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PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS

I. SPECIALIOJI DALIS

2026 m.                      d.  Nr. 

Lietuvos kariuomenės Mokymo ir doktrinų valdybos vadovybė (į. k. 305665131, adresas Viršuliškių g. 36, Vilnius), atstovaujama vado brg. gen. Žilvino Gaubio veikiančio pagal Lietuvos kariuomenės Mokymo ir doktrinų valdybos nuostatus (toliau – Pirkėjas), ir                        , juridinio asmens kodas                         , atstovaujama direktoriaus                                , veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Teikėjas), toliau kartu šioje paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, vadovaudamosi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, sudarė šią paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.
	1. Sutarties objektas:
1.1.  Teikėjas teikia, o Pirkėjas perka   Lietuvos kariuomenės nuotolinio mokymosi informacinės sistemos ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konfigūravimo, integravimo ir susijusių ekspertinių paslaugų paslaugą (toliau – Paslaugos), atitinkančią Sutarties 2 priede „Lietuvos kariuomenės nuotolinio mokymosi informacinės sistemos ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konfigūravimo, integravimo ir susijusių ekspertinių paslaugų techninė specifikacija“ (toliau – 2 priedas) nustatytus ir kitus Sutartyje numatytus reikalavimus.
1.2. Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties 2 priede pateiktas Sutarties reikalavimus atitinkančias paslaugas ir už jas sumokėti Sutartyje nustatyta tvarka.

	2. Sutarties kaina / vertė / paslaugų įkainiai / kainodaros taisyklės
2.1. Sutarties bendra kaina –                             Eur (                          Eur         ct) su 21 proc. pridėtinės vertės mokesčiu (toliau–PVM).
2.2. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. 
2.3. Peržiūros atvejis numatytas Sutarties bendrosios dalies 2.2 papunktyje numatytomis kainodaros taisyklėmis.
2.4. Pirkėjas neįsipareigoja įsigyti Paslaugų už visą Sutarties specialiosios dalies 2.1 papunktyje nurodytą sumą.

	3. Paslaugų teikimo vieta, terminas ir sąlygos
3.1.   Paslaugų teikimo vieta Viršuliškių g. 36, Vilnius.
3.2.  Teikėjas teikia Paslaugą, atitinkančią Sutarties 2 priede pateiktas technines specifikacijas, periodu nuo sutarties pasirašymo dienos vienerius metus laiko.

	4. Apmokėjimo tvarka:
4.1. Pirkėjas su Teikėju atsiskaito Sutarties bendrosios dalies 4.1 papunktyje nustatyta tvarka. 
4.2.  Avanso mokėjimas nenumatomas.
4.3. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, nurodant Pirkėją, Gavėją (jeigu sutartyje yra numatytas Gavėjas) Sutarties numerį ir datą. Jeigu Pardavėjas nepateikia sąskaitos informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, mokėjimas neatliekamas.

	5. Pirkėjo teisė vienašališkai nutraukti Sutartį: 
5.1. Teikėjui vėluojant teikti Paslaugas daugiau kaip 2 (dvi) darbo dienas nuo Sutarties specialiosios dalies 3.2 papunktyje nurodyto termino, Pirkėjas turi teisę Sutarties bendrojoje dalyje nustatyta tvarka Sutartį nutraukti.
5.2. Kiti vienašalio Sutarties nutraukimo atvejai numatyti Sutarties bendrosios dalies 9.2 papunktyje.

	6. Paslaugų kokybė 
6.1. Teikiamos paslaugos privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.
6.2. Paslaugų atitiktis Sutarties 2 priede nurodytiems reikalavimams vertinama ir Paslaugų priėmimas vykdomas pasirašant Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą. Nustačius neatitikimų, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas nepasirašomas ir laikoma, kad paslaugos nesuteiktos.

	7. Garantiniai įsipareigojimai: 
Nėra.

	8. Papildomas prievolių įvykdymo užtikrinimas:
8.1. Sutarties įvykdymui užtikrinti draudimo bendrovės laidavimo rašto arba banko garantijos nebus reikalaujama.

	9. Kitos sąlygos
9.1.  Sutarties bendrosios dalies 11.1 papunktyje nurodytų Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydis – 0,1 %.
9.2.  Sutarties bendrosios dalies 11.2 papunktyje nurodytų Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydis – 7 %  nuo Sutarties kainos be PVM.
9.3.  Sutarties bendrosios dalies 11.3 papunktyje numatytų Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydis – 100,00 Eur.
9.4.  Nenugalimos jėgos aplinkybių trukmė – 30 dienų, taikant Sutarties bendrosios dalies 9.1.2 papunkčio sąlygas.  
9.5. Teikėjo atstovas (ai) – 
9.6. Pirkėjo atstovas (ai) – 
9.7. Asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą, –  Diana Jasevičienė, tel. +370 615 52 460, el. p. Diana.Jaseviciene@mil.lt . 
9.8. Sutarties priedai: 
1 priedas – Lietuvos kariuomenės nuotolinio mokymosi informacinės sistemos ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konfigūravimo, integravimo ir susijusių ekspertinių paslaugų teikėjo pirkimo  kainos lentelė;
2 priedas – Lietuvos kariuomenės nuotolinio mokymosi informacinės sistemos ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konfigūravimo, integravimo ir susijusių ekspertinių paslaugų techninė specifikacija.

	10. Sutarties galiojimas 
10.1. Sutartis galioja  iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
10.2. Sutarties pratęsimas netaikomas.

	11. Pirkėjo rekvizitai
Lietuvos kariuomenės Mokymo ir doktrinų valdybos vadovybė 
Viršuliškių g. 36, LT-05110 Vilnius 
Įmonės kodas 305665131 
PVM kodas LT887326716
	12. Teikėjo rekvizitai




PIRKĖJAS				TEIKĖJAS

_______________________________		___________________________
Mokymo ir doktrinų valdybos vadas                                         
brg, gen. Žilvinas Gaubys			

A.V.				A.V. 















PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

II. BENDROJI DALIS



1. Sąvokos
1.1. Šioje Sutartyje naudojamos pagrindinės sąvokos:
1.1.1. Sutartis – šios paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties bendroji ir specialioji dalys, paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties priedai. 
1.1.2. Sutarties Šalys – Pirkėjas ir Teikėjas:
1.1.2.1. Pirkėjas – tai Sutarties šalis, kurios rekvizitai nurodyti Sutartyje, perkantis Paslaugas šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis;
1.1.2.2. Teikėjas – tai Sutarties šalis, kurios rekvizitai nurodyti Sutartyje, suteikiantis Paslaugas šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis.
1.1.3. Gavėjas – Pirkėjo padalinys, nurodytas Sutarties specialiojoje dalyje arba Sutarties priede, kuriam teikiamos paslaugos.
1.1.4. Trečiasis asmuo – tai bet kuris fizinis ar juridinis asmuo (taip pat valstybė, valstybės institucijos, savivaldybė, savivaldybės institucijos) išskyrus Gavėją, kuris nėra šios Sutarties šalis.
1.1.5. Licencijos – visos reikalingos licencijos, patentai ir / arba leidimai būtini Sutarties vykdymui.
1.1.6. Sutarties objektas – paslaugos ir su jų teikimu susijusios prekės, dėl kurių Sutarties šalys susitarė Sutarties specialiojoje dalyje ir kurios atitinka Pirkėjo nustatytus reikalavimus.
1.1.7. Šalių iš anksto sutarti minimalūs nuostoliai – tai Sutarties nustatyta arba Sutartyje nustatyta tvarka apskaičiuota ir neginčijama pinigų suma, kurią Teikėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui, jeigu sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyta ir / arba netinkamai įvykdyti.
1.1.8. Kainodaros taisyklės – Sutartyje nustatyta kaina / įkainiai ar Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimo bei kainos / įkainių koregavimo taisyklės.
1.1.9. Prekės – paslaugų teikimui naudojamos, kartu su paslaugomis perkamos prekės arba prekės, kurios yra sukuriamos, teikiant paslaugas.
1.1.10. Prekių siunta – tai vienu metu pristatomų prekių kiekis.
1.1.11. Prekių partija – tai iš tos pačios medžiagos partijos pagamintų prekių siuntos.
1.1.12. Medžiagų partija – tam tikras medžiagos kiekis, pagamintas iš tų pačių žaliavų, gautų iš to paties Teikėjo pagal tą pačią technologiją, tomis pačiomis sąlygomis. Nustatytos medžiagos partijos kokybę patvirtinančiu įrodymu laikomas atitikties įvertinimo pažymėjimas arba sertifikatas.
1.2. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių skaičiavimas pradedamas kitą dieną po paskutinės pagal Sutartį įsipareigojimų įvykdymo termino dienos ir baigiamas Sutarties šaliai įvykdžius įsipareigojimus (paskutinė skaičiavimo diena yra laikoma įsipareigojimų įvykdymo diena).
1.3. Sutarties dalių ir straipsnių pavadinimai yra naudojami tik nuorodų patogumui ir aiškinant Sutartį gali būti naudojami tik kaip papildoma priemonė.
1.4. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis. 
1.5. Jeigu mokėjimų ar prievolių įvykdymo terminas sutampa su oficialių švenčių ir ne darbo dienomis Lietuvos Respublikoje, tai pagal Sutartį prievolės įvykdymo ir mokėjimų terminas yra po to einanti darbo diena. 
1.6. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaita, gali turėti daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
1.7. Tais atvejais, kai tam tikra prasmė yra skirtinga tarp nurodytosios žodžiais ir nurodytosios skaičiais, vadovaujamasi žodine prasme.

2. Sutarties kaina / paslaugų įkainiai / kainodaros taisyklės
2.1. Sutarties kaina / įkainiai – pinigų suma, kurią Pirkėjas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais įsipareigoja sumokėti Teikėjui.
2.2. Sutarties kaina / įkainiai yra pastovūs ir nekeičiami visą sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus atvejus, kai po Sutarties pasirašymo keičiasi paslaugoms ir su jų teikimu susijusioms prekėms taikomas PVM tarifas. Perskaičiuota kaina / įkainiai įforminami raštišku Šalių susitarimu ir taikomi toms paslaugoms ir su jų teikimu susijusioms prekėms, kurios bus suteiktos po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos.
2.3. Paslaugų įkainiai keičiami vadovaujantis Sutartyje nustatytomis kainodaros taisyklėmis Perskaičiuoti įkainiai įforminami raštišku Šalių susitarimu ir taikomi paslaugoms, kurios suteikiamos po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
2.4. Teikėjas į Sutarties kainą / paslaugų įkainius privalo įskaičiuoti visas su paslaugų teikimu susijusias išlaidas ir mokesčius, įskaitant, bet neapsiribojant:
2.4.1. logistikos (transportavimo) išlaidas;
2.4.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su paslaugų teikimu susijusias išlaidas;
2.4.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
2.4.4. visas išlaidas susijusias su paslaugų teikimui reikalingų priemonių, įrankių, įrangos, technikos įsigijimu ar nuoma, bei šiame punkte minimos įrangos, technikos priemonių eksploatacines išlaidas; 
2.4.5. naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas;
2.4.6. garantinio remonto išlaidas;
2.4.7. visas su darbinių pavyzdžių pagaminimu ir pateikimu Pirkėjui susijusias išlaidas;
2.4.8. visas su medžiaginių pavyzdžių (pagrindinių ir priedų), kurios naudojamos prekės gamyboje, pagaminimu ir pateikimu Pirkėjui susijusias išlaidas.
2.5. Užsienio valiutų kursų svyravimo, gamintojų kainų keitimo rizika tenka Teikėjui.
2.6. Su Sutarties specialiojoje dalyje nurodytu Subtiekėju (-ais) Pirkėjas ir Teikėjas gali sudaryti trišalę tiesioginio atsiskaitymo sutartį, kuria Šalių ir Subtiekėjo sutarta apimtimi ir sąlygomis Teikėjas perleidžia teisę Subtiekėjui reikalauti iš Pirkėjo mokėti sutartą dalį Sutarties kainos. Reikalavimo teisės perleidimas Subtiekėjui nesudarius trišalės tiesioginio atsiskaitymo Sutarties negalioja.
2.7. Subtiekėjas, norėdamas, kad Pirkėjas tiesiogiai atsiskaitytų su juo, raštu praneša Pirkėjui, kad pageidauja sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutartį. Kartu su prašymu sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutartį Subtiekėjas turi būti pateikti:
2.7.1. Pagrindinės tiesioginio tiekimo sutarties sąlygos nurodytos Sutarties bendrosios dalies 2.8 papunktyje. 
2.7.2. Teikėjo patvirtinimą, kad jis sutinka Subtiekėjo siūlomomis sąlygomis sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutartį. 
2.7.3. Dokumentai įrodantys, kad nėra Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje nurodytų pagrindų.
2.8. Tiesioginio atsiskaitymo sutartyje yra nustatoma Sutarties kainos dalis, kurios reikalavimo teisė yra perleidžiama Subtiekėjui, mokėjimų tvarka, kuri turi atitikti Sutarties specialiojoje dalyje nustatytą tvarką, Subtiekėjo pareiga pateikti sąskaitas tik suderinus su Teikėju ir pateikus šio suderinimo rašytinius įrodymus, Šalių ir Subtiekėjo pareiga informuoti apie rekvizitų pasikeitimus, mokėjimų vykdymo tvarka įvykus ginčui tarp Teikėjo ir Subtiekėjo, papildomas prievolių, užtikrinimas (taikoma tik numatant avansinius mokėjimus). 
2.9. Sutartis turi būti sudaryta ne vėliau kaip iki dienos, nuo kurios atsiranda mokėjimo prievolė pagal Sutarties bendrosios dalies 4.1 papunktį. 
2.10. Tiesioginis atsiskaitymas su Subtiekėju neatleidžia Teikėjo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal sudarytą Pirkimo sutartį. Sutartyje numatytos Teikėjo teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nesusiję su reikalavimo teise sumokėti Sutarties kainą perleidimu Subtiekėjui negali būti perduoti.
2.11. Pirkėjas turi teisę reikšti Subtiekėjui visus atsikirtimus, kuriuos jis turėjo teisę reikšti Teikėjui iki reikalavimo teisės perdavimo.
2.12. Kilus ginčui tarp Teikėjo ir Subtiekėjo dėl tiesioginio atsiskaitymo sutartyje numatytų atsiskaitymų ar jų tvarkos, visos mokėjimo prievolės vykdomos Teikėjui. Jei Subtiekėjo reikalavimas (sąskaita ar kitas dokumentas) yra nesuderintas su Teikėju, bus laikoma, kad tarp Teikėjo ir Subtiekėjo yra kilęs ginčas. 
2.13. Visi Pirkimo sutarties mokėjimų dokumentai yra teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Pasikeitus teisės aktų nuostatoms dėl mokėjimo dokumentų pateikimo naudojantis informacine sistema „E. sąskaita“, atitinkamai taikomas tuo metu galiojantis teisinis reguliavimas.

3. Paslaugų teikimo terminai ir sąlygos
3.1. Paslaugos teikiamos Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede (-uose) numatytais terminais ir tvarka.
3.2. Paslaugas Teikėjas teikia savo rizika be papildomo apmokėjimo. Tinkamai suteiktos paslaugos perduodamos – priimamos abiem Šalims (atskirais atvejais Teikėjui ir Gavėjui) pasirašius dokumentą, patvirtinantį paslaugų perdavimą–priėmimą. Šis dokumentas pasirašomas tik tuo atveju, jeigu paslaugos suteiktos kokybiškai ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms nustatytus reikalavimus. Kai suteiktos paslaugos yra kokybiškos ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms nustatytus reikalavimus dokumentas, patvirtinantis paslaugų perdavimą–priėmimą, turi būti pasirašomas ne vėliau kaip per 30 dienų.
3.3. Teikėjas įsipareigoja nepasitelkti priešiškų valstybių piliečių (darbuotojų, subtiekėjų ir kt.), kai vykdant Sutartyje numatytus įsipareigojimus reikia patekti į karinę teritoriją. Priešiškomis valstybėmis yra laikomos valstybės, nurodytos Nacionalinio saugumo strategijoje, patvirtintoje Lietuvos Respublikos Seimo 2002 m. gegužės 28 d. nutarimu Nr. IX-907 „Dėl Nacionalinio saugumo strategijos patvirtinimo“, taip pat Valstybių ar teritorijų, kurių tiekėjai, jų subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais yra remiamasi, gamintojai, techninės ar programinės įrangos priežiūrą ir palaikymą vykdantys asmenys ar juos kontroliuojantys asmenys nelaikomi patikimais, sąraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. kovo 30 d. nutarimu Nr. 280 „Dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 13, 14 ir 15 dalių nuostatų įgyvendinimo“. Teikėjas įsipareigoja ne mažiau kaip prieš 3 darbo dienas iki patekimo į karinę teritoriją pranešti krašto apsaugos sistemos institucijai ar jos padaliniui, į kurio karinę teritoriją bus ketinama patekti, ir nurodyti ketinančių patekti į karinę teritoriją asmenų vardus, pavardes, pareigas, pilietybes ir lankymosi karinėje teritorijoje trukmę. Teikėjo atstovai, patekdami į karinę teritoriją, privalo pateikti asmens tapatybę ir pilietybę patvirtinančius dokumentus.

4. Mokėjimo terminai ir sąlygos
4.1. Teikėjui sumokama, kai sutarties objektas, atitinkantis Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus, perduodamas Pirkėjui, abiem Šalims pasirašius dokumentą, patvirtinantį paslaugų perdavimą–priėmimą, per 30 (trisdešimt) dienų nuo dokumento, patvirtinančio paslaugų perdavimą-priėmimą pasirašymo ir sąskaitos gavimo dienos (sąskaita faktūra turi būti pateikiama Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalyje / Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 12 straipsnio 10 dalyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis). Jei nustatomos kitokios apmokėjimo sąlygos, jos turi būti nustatytos Sutarties specialioje dalyje. Pirkėjui vėluojant atsiskaityti šiame punkte numatytu terminu, Pirkėjas, Teikėjui pareikalavus (ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo pareikalavimo gavimo), moka palūkanas pagal Lietuvos Respublikos mokėjimų, atliekamų pagal komercines sutartis, vėlavimo prevencijos įstatymą.
4.2. Jeigu už paslaugas bus mokamas Sutarties specialiojoje dalyje nurodyto dydžio avansas, Teikėjas įsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo gavimo dienos pateikti Pirkėjo sumokamo avanso sumai, avansinio apmokėjimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą (kuri (-is) galiotų 2 (du) mėnesius ilgiau nei paslaugų suteikimo terminas) ir avansinio mokėjimo sąskaitą. Teikėjas taip pat turi pateikti patvirtinimą iš draudimo bendrovės (apmokėjimą įrodantį dokumentą ar pan.), kad laidavimo raštas yra galiojantis (jei spec. dalyje nurodyta, kad sąlyga dėl avanso taikoma).
4.3. Avansinio mokėjimo banko garantijoje ar laidavimo rašte privalo būti įrašyta, kad garantas / laiduotojas neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoja per 14 (keturiolika) dienų nuo raštiško pranešimo, patvirtinančio Sutarties nutraukimą dėl Teikėjo kaltės, iš Pirkėjo gavimo, sumokėti Pirkėjui sumą, neviršijant laidavimo / garantijos sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą. 
4.4. Avansinio mokėjimo banko garantijoje ar laidavimo rašte negali būti nurodyta, kad garantas ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Negali būti įrašytos nuostatos ar sąlygos, kurios įpareigotų Pirkėją įrodyti garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei, kad su Teikėju Sutartis nutraukta teisėtai arba kitaip leistų garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei nemokėti (arba vilkinti mokėjimą) garantija ar laidavimu užtikrinamos (laiduojamos) sumos. 
4.5. Avansinio apmokėjimo banko garantija arba draudimo bendrovės laidavimo raštas, neatitinkantys Sutarties bendrosios dalies 4.2–4.4 papunkčiuose nustatytų reikalavimų, nebus priimami. Tokiu atveju bus laikoma, kad Teikėjas avansinio apmokėjimo banko garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto Pirkėjui nepateikė ir bus atsiskaitoma pagal Sutarties bendrosios dalies 4.1 papunktį.
4.6. Pirkėjas avansą sumoka per 10 (dešimt) dienų nuo avansinio apmokėjimo banko garantijos ar draudimo bendrovės laidavimo rašto ir avansinio mokėjimo sąskaitos gavimo (jei spec. dalyje nurodyta, kad avansas bus mokamas) dienos.
4.7. Šalys turi teisę sudaryti papildomus susitarimus dėl avansinio apmokėjimo banko garantijoje arba draudimo bendrovės laidavimo rašte numatytos sumos sumažinimo Teikėjui tinkamai įvykdžius dalį įsipareigojimų.

5. Paslaugų kokybė
5.1. Paslaugos turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytus reikalavimus. 
5.2. Pirkėjui paslaugų teikimo metu patikrinus paslaugų teikimo kokybę ir nustačius paslaugų teikimo trūkumus arba faktą, jog buvo vėluojama teikti paslaugas, paslaugos iš viso neteikiamos arba pažeidžiami kiti sutartiniai įsipareigojimai, surašomas patikrinimo aktas, kurį pasirašo Pirkėjo ir Teikėjo įgalioti atstovai (Teikėjo atstovui atsisakius tai padaryti, patikrinimo aktą pasirašo tik Pirkėjo atstovas), o Teikėjui taikoma sutartinė atsakomybė.
5.3. Tuo atveju, kai konfliktas dėl paslaugų kokybės ir jų atitikimo Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems reikalavimams negali būti išspręstas Sutarties Šalių susitarimu, Šalys turi teisę kviesti nepriklausomus ekspertus. Visas su ekspertų darbu susijusias išlaidas padengia Šalis, kurios nenaudai priimtas ekspertų sprendimas. 
5.4. Teikėjas įsipareigoja leisti Pirkėjo atstovui vykdyti paslaugų teikimo kokybės kontrolę gamybos eigoje, tikrinti pagalbines medžiagas bei žaliavas, jų pirminius įsigijimo dokumentus.
5.5. Prekių, kurios yra paslaugų teikimo rezultatas, priėmimo metu pastebėjus jų neatitikimą Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems reikalavimams, kviečiami Teikėjo atstovai, kuriems dalyvaujant surašomas aktas, prekės nepriimamos, o Teikėjui taikoma sutartinė atsakomybė (šiuo atveju sutartinė atsakomybė taikoma, jeigu prekių pristatymo terminas jau pasibaigęs) (taikoma, jeigu vykdant paslaugų sutartį perduodamos / parduodamos prekės tiesiogiai susijusios su sutarties objektu).

6. Kokybės garantija[footnoteRef:1]  [1:  Kokybės garantijos terminas nurodomas, kai vykdant paslaugų pirkimo–pardavimo sutartį perduodamos / parduodamos prekės tiesiogiai susijusios su sutarties objektu.] 

6.1. Kokybės garantijos terminas nurodomas Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede).
6.2. Kokybės garantijos termino metu Teikėjas privalo ne vėliau kaip per Sutarties specialiojoje dalyje nustatytą terminą savo sąskaita vietoj prekės su trūkumais pateikti kitą lygiavertę prekę, (prekė neprivalo būti identiška pagal sutartį gaunamai prekei, tačiau turi galėti vykdyti funkcijas, kurių vykdymui skirta pagal Sutartį gaunama prekė), kuria būtų galima naudotis prekės įsigytos pagal šią Sutartį trūkumų šalinimo laikotarpiu, atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
6.3. Kokybės garantijos termino metu Teikėjas privalo ne vėliau kaip per Sutarties specialiojoje dalyje nustatytą terminą savo sąskaita pašalinti prekių trūkumus arba, nepavykus jų pašalinti, prekę su trūkumais savo sąskaita pakeisti nauja, atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
6.4. Apie kokybės garantijos termino metu pastebėtus prekių trūkumus Teikėjas informuojamas raštu (faksu arba paštu). Pareikšti pretenziją dėl kokybės galima viso kokybės garantijos termino galiojimo metu.
6.5. Teikėjo pašalintų prekių trūkumų kokybės garantijos terminas skaičiuojamas nuo dokumento, patvirtinančio prekių su pašalintais trūkumais perdavimą-priėmimą, pasirašymo dienos.
6.6. Jeigu prekė pakeičiama nauja, jai suteikiamas toks pat Sutarties specialiojoje dalyje nurodytas kokybės garantijos terminas, kuris skaičiuojamas nuo dokumento, patvirtinančio naujų prekių perdavimą–priėmimą, pasirašymo dienos.
6.7. Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede) nurodyta garantija netaikoma, jeigu Teikėjas įrodys, kad prekių trūkumai atsirado dėl neteisingo ar netinkamo Pirkėjo elgesio arba trečiųjų asmenų veiklos, arba nenugalimos jėgos.
7. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės.
7.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, bei užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ ar jį pakeičiančiais norminiais teisės aktais. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
7.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

8. Kodifikavimas 
8.1. Per 5 (penkias) dienas po Sutarties įsigaliojimo Teikėjas privalo pateikti Pirkėjui jo nurodytu adresu pasirašytos Sutarties kopiją ir perkamoms su paslaugų teikimu susijusioms prekėms identifikuoti reikalingus duomenis pagal šios Sutarties priede pateiktas formas „Kodifikuotinų materialinių vertybių sąrašas“ ir „Informacija apie gamintoją ir tiekėją“. Teikėjas turi pateikti užpildytas ir pasirašytas formas elektroniniu pavidalu arba popierines jų kopijas (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
8.2. Pirkėjui pareikalavus, Teikėjas privalo per 5 (penkias) dienas nemokamai pateikti kodifikavimui reikalingą papildomą techninę dokumentaciją (pvz. technines charakteristikas, brėžinius, nuotraukas, katalogus, nuorodas ir pan.).

9. Sutarties nutraukimas
9.1. Ši Sutartis gali būti nutraukta:
9.1.1. raštišku Šalių susitarimu; 
9.1.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą dienų skaičių (priklausomai nuo sutarties vykdymo specifikos, konkretus terminas nurodomas Specialiojoje dalyje gali būti nuo 14 iki 60 dienų) ir abiem Šalims nesudarius susitarimų dėl šios Sutarties pakeitimo, leidžiančių Šalims toliau vykdyti savo įsipareigojimus, kiekviena Sutarties šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, pranešant apie tai kitai Sutarties šaliai raštu ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas;
9.2. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas (jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenurodytas kitas terminas) raštu informavęs Teikėją turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma, jeigu:
9.2.1. Teikėjas nepradeda teikti paslaugų Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu; 
9.2.2. Teikėjas vėluoja teikti (arba informuoja, kad neteiks) paslaugas Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu (-ais);
9.2.3. Teikėjas didina paslaugų kainas / įkainius, išskyrus Sutarties bendrosios dalies 2.2 papunktyje numatytą atvejį;
9.2.4. Teikėjas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutarties bendrosios dalies 6 punkte numatytus garantinius įsipareigojimus;
9.2.5. Teikėjas nevykdo Sutarties bendrosios dalies 12.4 papunktyje numatyto įsipareigojimo (jeigu sutarties vykdymas bus užtikrintas laidavimu arba banko garantija);
9.2.6. Teikėjo suteiktos paslaugos neatitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytų reikalavimų ir Teikėjas Sutarties specialiojoje dalyje nustatyta tvarka nepašalina suteiktų paslaugų trūkumų; 
9.2.7. Teikėjas nustatytu laiku nepateikia avansinio apmokėjimo banko garantijos, kuri galiotų ne mažiau kaip nurodyta Sutarties bendrosios dalies 4.2 papunktyje (jeigu pagal sutarties sąlygas numatytas avanso mokėjimas);
9.2.8. Sutarties galiojimo laikotarpiu Teikėjas yra įtraukiamas į Nepatikimų tiekėjų ar Melagingą informaciją pateikusių tiekėjų sąrašus;
9.2.9. Paaiškėjus, kad Teikėjas ar jo teikiamos prekės ar paslaugos yra nepatikimos ir kelia pavojų nacionaliniam saugumui;
9.2.10. Sutarties vykdymo metu paaiškėja Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje / Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 34 straipsnio 1 dalyje numatytos aplinkybės;
9.2.11. Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį / Viešųjų pirkimų atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo 53 straipsnį.
9.3. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas (jeigu spec. dalyje nenurodytas kitas terminas) raštu informavęs Teikėją turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu Teikėjas yra likviduojamas ar kreipiamasi į teismą dėl bankroto ar restruktūrizavimo bylos iškėlimo, arba jam iškelta bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba priimamas sprendimas dėl neteisminės bankroto procedūros pradėjimo.
9.4. Nutraukus sutartį, Teikėjas per 10 (dešimt) dienų nuo Sutarties nutraukimo dienos turi grąžinti Pirkėjui jo sumokėtą avansą (jei toks buvo sumokėtas) už neįvykdytą sutarties dalį. 

10. Ginčų sprendimo tvarka
10.1. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
10.2. Visi tarp Sutarties Šalių kilę ginčai ar nesutarimai, susiję su Sutartimi, sprendžiami derybų būdu, o nepavykus taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo (arba jeigu Pirkėjas Lietuvos kariuomenės padalinys „pagal juridinio asmens – Lietuvos kariuomenės“) buveinės vietą.

11. Atsakomybė
11.1. Per Sutarties specialiosios dalies 3 punkte nurodytą terminą pavėlavus suteikti ar per Sutarties specialiosios dalies 7 punkte nurodytą terminą ištaisyti paslaugų teikimo ir / ar prekių trūkumus (jeigu teikiant paslaugas buvo pateiktos / parduotos prekės), Teikėjas moka Pirkėjui nuo 0,05 iki 0,2 proc. dydžio (konkretus dydis nurodomas Sutarties specialiojoje dalyje) nuo per terminą nesuteiktų paslaugų (ir / ar prekių) ar paslaugų (ir / ar prekių), kurių trūkumai neištaisyti, kainos be PVM už kiekvieną uždelstą dieną / valandą (taikoma priklausomai nuo to, kaip įsipareigojimų terminas yra skaičiuojamas Sutarties specialiojoje dalyje) Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius, kurių sumokėjimas neatleidžia Teikėjo nuo pareigos atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius Teikėjui nevykdant arba netinkamai vykdant savo įsipareigojimus, susijusius su paslaugų trūkumų šalinimu ir / ar prekių garantija. Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius Teikėjas įsipareigoja sumokėti ne vėliau kaip per sąskaitoje faktūroje ar pareikalavime nurodytą terminą.
11.2. Nutraukus Sutartį dėl Sutarties bendrojoje dalyje 9.2.1, 9.2.2, 9.2.3, 9.2.4, 9.2.5, 9.2.6, 9.2.7, 9.3 papunkčiuose ar kitų Sutarties specialiojoje dalyje išvardytų priežasčių, Teikėjas per 14 (keturiolika) dienų (skaičiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumokėti Pirkėjui ne mažiau kaip 5–7 (septynių) proc. sutarties kainos be PVM (arba bendros pasiūlymo kainos) (konkretus procentinis dydis arba konkreti fiksuota suma nurodoma Sutarties specialioje dalyje) Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių, bet ne daugiau kaip visų pagal šią Sutartį neįvykdytų įsipareigojimų kainos be PVM. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas neatleidžia Teikėjo nuo pareigos atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius, Teikėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį.
11.3. Jeigu paslaugos nebuvo suteiktos arba paslaugos suteiktos nekokybiškai ir nebėra galimybių paslaugas suteikti arba ištaisyti paslaugų teikimo trūkumus (paslaugų suteikimas praleidus terminą tapo nebeaktualus, objektyviai nebeįmanomas ir pan.), už kiekvienos tokios Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytos paslaugos nesuteikimą arba suteikimą su trūkumais Teikėjas moka Pirkėjui Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumą. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas neatleidžia Teikėjo nuo pareigos atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius, Teikėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį. Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius Teikėjas įsipareigoja sumokėti ne vėliau kaip per sąskaitoje faktūroje ar pareikalavime nurodytą terminą 
11.4. Kiti sutartinės atsakomybės taikymo Teikėjui atvejai nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 
11.5. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.253 straipsnio 1 ir 3 dalimis finansavimo vėlavimas iš biudžeto yra sąlyga visiškai atleidžianti Pirkėją nuo civilinės atsakomybės ir palūkanų mokėjimo Teikėjui už pavėluotą atsiskaitymą.

12. Sutarties galiojimas
12.1. Sutartis įsigalioja abiem Šalims ją pasirašius ir Teikėjui pateikus Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą (Sutarties įsigaliojimo kai pateikiamas užtikrinimas sąlyga taikoma, jeigu Sutarties spec. dalyje nurodyta, kad Sutarties vykdymas bus užtikrintas laidavimu arba banko garantija), užtikrinantį Sutarties bendrosios dalies 11.2 papunktyje nurodytos sumos sumokėjimą. Banko garantijoje ar draudimo bendrovės laidavimo rašte garantas / laiduotojas turi įsipareigoti sumokėti Sutarties bendrosios dalies 11.2 papunktyje nurodytą sumą Pirkėjui nutraukus Sutartį dėl bent vienos iš 9.2.1–9.2.7, 9.3 papunkčiuose ar kitų Sutarties specialiojoje dalyje išvardytų priežasčių. Garantijos ar laidavimo raštas, kuriame nurodoma, kad garantas ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą nebus priimami, kadangi turi būti įsipareigojama atlyginti konkrečią Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, nurodytą sutarties 11.2 papunktyje.
12.2. Garantas / laiduotojas turi neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) dienų nuo raštiško pranešimo, patvirtinančio Sutarties nutraukimą dėl Sutartyje numatytų pagrindų esant Teikėjo kaltei, įvykdyti prievolę ir sumokėti įsipareigotą sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą..
12.3. Teikėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po Sutarties pasirašymo pateikia Pirkėjui Sutarties bendrosios dalies 12.1 papunktyje nurodytą Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą, kuris galiotų dviem mėnesiais ilgiau nei Sutarties specialiojoje dalyje nurodytas paslaugų teikimo terminas ar Sutarties galiojimo terminas. Teikėjas taip pat turi pateikti patvirtinimą iš draudimo bendrovės (apmokėjimą įrodantį dokumentą ar pan.), kad laidavimo raštas yra galiojantis. Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantijoje arba draudimo bendrovės laidavimo rašte nurodytos sumos sumokėjimas  neturi būti siejamas su visišku Pirkėjo patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Teikėjo nuo pareigos juos atlyginti pilnai. 
12.4. Jei Sutarties vykdymo metu Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (bankas ar draudimo bendrovė) negali įvykdyti savo įsipareigojimų (sustabdoma veikla, paskelbiamas moratoriumas ir pan.), Teikėjas per 10 (dešimt) dienų pateikia naują Sutarties vykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Teikėjas nepateikia naujo sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį, Sutarties bendrosios dalies 9.2.5 papunktyje nustatyta tvarka.
12.5. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas per 10 (dešimt) dienų nuo šio užtikrinimo galiojimo termino pabaigos Teikėjui pateikus raštišką prašymą. 
12.6. Sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus atvejus, kai pakeitimas yra galimas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis / Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 53 straipsnio nuostatomis ir neprieštarauja pagrindiniams viešųjų pirkimų principams bei tikslui. 
12.7. Sutarties galiojimo metu Šalims pastebėjus techninio apsirikimo, rašybos klaidų (netinkamai perkeltos nuostatos iš pasiūlymo ar pirkimo sąlygų ir kt.), pasikeitus Sutartyje nurodytiems už Sutarties vykdymą atsakingiems asmenims ar Sutarties Šalių rekvizitams, Sutarties Šalys raštišku susitarimu gali patikslinti Sutarties sąlygas. Toks Sutarties sąlygų patikslinimas nebus laikomas Sutarties sąlygų keitimu.
12.8. Sutartis gali būti pratęsta Sutarties specialiojoje dalyje nustatytomis sąlygomis arba esant poreikiui, Pirkėjas turi teisę įsigyti Sutartyje ir jos prieduose nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų neviršijant 10 procentų Sutarties specialiosios dalies 2 punkte nurodytos maksimalios Sutarties kainos. Sutartyje ir jos prieduose nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias paslaugas Teikėjas gali teikti tik ne didesnėmis nei užsakymo dieną Teikėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. Esant poreikiui įsigyti Sutartyje ir jos prieduose nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų, Pirkėjas ir Teikėjas sudaro papildomą rašytinį susitarimą, kurio sąlygos privalo būti analogiškos Sutarties sąlygoms, atitinkamai jas pritaikant prie naujai perkamų paslaugų (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
12.9. Sutarties specialiojoje dalyje numatyta Sutarties galiojimo termino pabaiga nereiškia Šalių prievolių pagal Sutartį pabaigos ir neatleidžia Šalių nuo civilinės atsakomybės už Sutarties pažeidimą.

13. Susirašinėjimas
13.1. Pirkėjo ir Teikėjo vienas kitam siunčiami pranešimai lietuvių / anglų (taikoma, jeigu sutartis sudaroma anglų kalba) kalba turi būti raštiški. Šalių viena kitai siunčiami pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu  arba įteikiami asmeniškai. Pranešimai turi būti siunčiami Sutarties specialiojoje dalyje Šalių rekvizituose nurodytais adresais, numeriais. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turėtų nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą.
13.2. Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu viena kitai pranešti apie Sutarties specialiojoje dalyje nurodytų Šalies rekvizitų pasikeitimą. Sutarties Šalis nepranešusi apie savo rekvizitų pasikeitimą laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais Šalies rekvizitais.

14. Informacijos konfidencialumas ir asmens duomenys
14.1. Šalys privalo užtikrinti, kad informacija, kurią jos perduoda viena kitai, bus naudojama tik vykdant Sutartį ir nebus naudojama tokiu būdu, kuris pakenktų informaciją perdavusiai Šaliai. 
14.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti visos joms žinomos ir (ar) patikėtos informacijos slaptumą Sutarties galiojimo metu ir pasibaigus Sutarties galiojimo laikotarpiui ar ją nutraukus. 
14.3. Teikėjas įsipareigoja be Pirkėjo išankstinio rašytinio sutikimo nenaudoti Pirkėjo jam pateiktos informacijos nei savo, nei bet kokių trečiųjų asmenų naudai, neatskleisti tokios informacijos kitiems asmenims, išskyrus Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytus atvejus.
14.4. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys (vardai, pavardės, pareigos, el. paštas, ar telefono numeris) gali būti naudojami tik nustatant Šalių ar Gavėjo atsakingus asmenis už Sutarties vykdymą ir bendrauti Sutarties vykdymo klausimais. Jei Sutarties vykdymo metu yra tvarkomi kokie nors papildomi asmens duomenys, šie duomenys ir jų tvarkymo tikslas yra įvardinami Sutarties specialiosios dalies 9 punkte.
14.5. Sutarties šalys užtikrina, kad su asmens duomenimis tvarkomais vykdant Sutartį susipažins tik tie asmenys, kuriems tai yra būtina vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį. 
14.6. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys be atskiro kitos Šalies sutikimo negali būti perduoti tretiesiems asmenims, išskyrus Teikėjo įvardintus subteikėjus ir Gavėją (jei toks nurodytas), kurie yra pasitelkiami Sutarties vykdymui ir tik tais atvejais, kai tai yra būtina Sutarties vykdymui arba tokių duomenų neatskleidimas sukeltų itin didelius sunkumus vykdant Sutartį. Jei subteikėjas Sutarties numatyta tvarka yra keičiamas, turi būti gautas atskiras kitos Šalies sutikimas dėl duomenų perdavimo. 
14.7. Jei Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad yra tvarkomi asmens duomenys, kurie nėra aptarti Sutarties sąlygose, Sutarties šalys turi nedelsiant informuoti kitą Šalį dėl tokių duomenų ir išlaikyti šių duomenų konfidencialumą. Nustačius, kad yra tvarkomi Sutartyje nenumatyti asmens duomenys, yra pildomas Sutarties specialiosios dalies 9 punktas. 
14.8. Visi asmens duomenys, kurie buvo tvarkomi siekiant įvykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus, gali būti tvarkomi iki to momento, kai pasibaigia Šalių prievolės pagal Sutartį. Gali būti nenaikinami tik tokie asmens duomenys, kurių sunaikinimas reikštų neprotingai dideles laiko ar finansines sąnaudas ar būtų nepateisinamas Sutarties rezultato naudojimo tikslais. 
14.9. Šalys privalo imtis pakankamų techninių ir organizacinių priemonių informacijos saugumui ir konfidencialumui užtikrinti. Apie bet kokį pagal Sutartį tvarkomų asmens duomenų pažeidimą, Šalys viena kitą informuoja per 1 (vieną) darbo dieną. Pranešime apie pažeidimą privalo būti nurodytas pažeidimo pobūdis, galimos pažeidimo pasekmės ir priemonės, kurių buvo imtasi pažeidimo padariniams panaikinti ar sušvelninti.
14.10. Šalys neatlygina viena kitos patirtų išlaidų ir nuostolių dėl asmens duomenų tvarkymo įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymo.
14.11. Pažeidęs Sutarties bendrosios dalies 14.3 papunktyje numatytą įsipareigojimą Teikėjas privalo Pirkėjui sumokėti 10 proc. dydžio maksimalios Sutarties vertės / pasiūlymo kainos be PVM Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydžio sumą ir atlyginti kitus dėl tokio pažeidimo padarytus nuostolius.

15. Baigiamosios nuostatos
15.1. Sutartis sudaryta lietuvių / anglų, lietuvių ir anglų kalba dviem / keturiais egzemplioriais (po vieną / du kiekvienai Šaliai) (taikoma priklausomai nuo to kokiomis kalbomis bus sudaroma sutartis). Abu tekstai autentiški ir turi vienodą teisinę galią. Atsiradus neatitikimams tarp tekstų lietuvių ir anglų kalbomis, pirmenybė teikiama tekstui anglų kalba (taikoma, jeigu sutartis sudaroma su užsienio tiekėju lietuvių ir anglų kalba).
15.2. Šią Sutartį sudaro Sutarties bendroji ir specialioji dalys bei Sutarties priedas (-ai). Visi šios Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis. 
15.3. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
15.4. Pažeidęs šios sutarties dalies 15.3 papunktyje nurodytą įpareigojimą Teikėjas moka Pirkėjui 5 proc. maksimalios Sutarties / pasiūlymo kainos be PVM dydžio šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumą, jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenustatyta kitaip.
15.5. Teikėjas garantuoja, kad turi visas Sutarties įvykdymui reikalingas licencijas. Teikėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui nuostolius, jeigu Pirkėjui būtų pateikta pretenzijų ar iškelta bylų dėl patentų ar licencijų pažeidimų, kylančių iš Sutarties ar padarytų ją vykdant. 
15.6. Sutarties Šalys patvirtina, kad sudarydamos Sutartį neviršijo ir nepažeidė savo kompetencijos (įstatų, nuostatų, statuto, jokio Sutarties šalies valdymo organo (savininko, steigėjo ar kito kompetentingo subjekto) nutarimo, sprendimo, įsakymo, jokio privalomo teisės akto (taip pat ir lokalinio, individualaus), sandorio, teismo sprendimo (nutarties, nutarimo) ar kt.).
15.7. Sutarties vykdymas gali būti aiškinamas Šalių raštišku sutarimu nekeičiant Sutarties sąlygų.
15.8. Subtiekėjo (-ų) / subteikėjo pavadinimas, jo (-ų) vykdomų sutartinių įsipareigojimų dalis yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.
15.9. Sutarties vykdymo metu Sutartyje nurodytas (-i) subtiekėjas (-ai) / subteikėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) kitu (-ais) subtiekėju (-ais) / subteikėju (-ais) dėl objektyvių aplinkybių, kurių Teikėjui nebuvo galima numatyti paraiškos / pasiūlymo pateikimo momentu. Sutartyje nustatyto subtiekėjo (-ų) / subteikėjo (-ų) keitimas kitu galimas tik iš anksto raštu suderinus su Pirkėju.  Prašymas dėl Sutartyje nustatyto subtiekėjo (ų) / subteikėjo (-ų) keitimo kitu Pirkėjui pateikiamas raštu, nurodant tokio keitimo priežastis, kartu pateikiant pagrindžiančius dokumentus, kad naujas subtiekėjas (-ai) / subteikėjas (ai) atitinka visus subtiekėjui (-ams) / subteikėjui (-ams) viešojo pirkimo, kurio pagrindu pasirašyta ši Sutartis, dokumentuose nustatytus reikalavimus, o Teikėjas dėl subtiekėjo pasikeitimo neprarado pirkimo dokumentuose nustatytos minimalios kvalifikacijos. Sutartyje nustatyto   subtiekėjo (-ų) / subteikėjo (-ų) pakeitimas kitu subtiekėju (-ais) / subteikėju (-ais) įforminamas rašytiniu Sutarties pakeitimu (taikoma, jei Teikėjas numato pasitelkti subtiekėjus). Sutartyje nustatyto subtiekėjo pakeitimu.
15.10. Teikėjo paskirtas asmuo / asmenys, kurie atstovauja Teikėjui, priiminėja ir tvirtina Pirkėjo teikiamus užsakymus, atsakingas už teikiamų paslaugų kokybę, dalyvauja susitikimuose su Pirkėju ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 
15.11. Pirkėjo paskirtas asmuo / asmenys, kurie atstovauja Pirkėjui, teikia Teikėjui užsakymus, dalyvauja susitikimuose su Teikėju ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui, yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 
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LIETUVOS KARIUOMENĖS NUOTOLINIO MOKYMOSI INFORMACINĖS SISTEMOS ILIAS PRIEŽIŪROS, VYSTYMO, DIEGIMO, ATNAUJINIMO, KONFIGŪRAVIMO, INTEGRAVIMO IR SUSIJUSIŲ EKSPERTINIŲ PASLAUGŲ TEIKĖJO PIRKIMO   KAINA

	



	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato vnt.
	Kiekis 
	Vieneto kaina, Eur su PVM
	Kaina, Eur su PVM

	1.
	Lietuvos kariuomenės nuotolinio mokymosi informacinės sistemos ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konfigūravimo, integravimo ir susijusių ekspertinių paslaugų teikėjo paslauga. 
Bazinės priežiūros paslaugos. Bazinių priežiūros paslaugų įkainis 1 metams turi būti fiksuotas. Paslaugos turi apimti (kiekvienas konkretus proceso įdiegimas turi būti realizuotas ILIAS programinėje įrangoje dvejose sprendimo aplinkose – testavimo (angl. testing) ir gamybinėje (angl. production): 

1. NMIS ILIAS turinio administratorių konsultavimą priežiūros klausimais, siekiant užtikrinti nepertraukiamą sistemos veikimą. Konsultacijos turi būti suteiktos telefonu pagal techninėje specifikacijoje nurodytą laiką.
2. programinės įrangos naujai sukurto funkcionalumo nustatytų trūkumų taisymą garantiniu laikotarpiu.
3. ILIAS sistemos versijų atnaujinimus, kai senoji versija turi saugumo spragas;
4. įdiegtų įskiepių priežiūrą užtikrinant, kad įskiepiai veiktų su kiekvienu ILIAS sistemos versijos atnaujinimu;
5. bazinės ILIAS versijos atnaujinimus;
6. paslaugų teikėjas ne rečiau kaip kartą per mėnesį turi įvertinti informaciją apie NMIS ILIAS sistemos, jos posistemių, kitų sudedamųjų dalių gamintojų rekomenduojamus atnaujinimus ir susijusius saugos pažeidžiamumus;
7. paslaugų Teikėjui įvertinus informaciją,  ištestuojami ir įdiegiami NMIS ILIAS tarnybinių stočių operacinės sistemos, duomenų bazės ir kitos naudojamos programinės įrangos gamintojų rekomenduojami atnaujinimai pagal patvirtintą specifikaciją;
8. turi būti vykdoma nuolatinė, ne rečiau kaip kas mėnesį saugumo, žurnalinių įrašų, resursų naudojimo, sistemų greitaveikos analizė ir optimizavimas, vykdomos konsultacijos optimizavimo klausimais.
9. atnaujintos NMIS ILIAS administratorių darbinės eksploatacijos instrukcijos (Naudotojo vadovas) anglų kalba;
10. SMTP pašto serverio priežiūra (pašto serveris įdiegtas).
	metai
	1
	
	

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato vnt.
	Kiekis 
	Valandinis užsakomos paslaugos įkainis, Eur su PVM
	Valandinis užsakomos paslaugos įkainis, Eur su PVM

	2.
	Nuotolinės mokymo informacinės sistemos ILIAS priežiūros ir funkcinių galimybių plėtimo paslaugos. 
Užsakomosios funkcinių galimybių plėtimo paslaugos. Šios paslaugos turi būti teikiamos pagal paslaugų valandinį įkainį, tik esant Užsakovo užsakymams (techninės specifikacijos 1 priedas) ir pagal faktiškai sugaištą šių paslaugų teikimo laiką, suderintą su Užsakovu. Paslaugos turi apimti (kiekvienas konkretus proceso įdiegimas turi būti realizuotas ILIAS programinėje įrangoje dvejose sprendimo aplinkose – testavimo (angl. testing) ir gamybinėje (angl. production):

1. faktorių autentifikavimo (2FA) funkcionalumo įdiegimas el. pašto ir mobilaus telefono pagalba;
2. pilną (angl. major version) NMIS ILIAS versijos atnaujinimą;
3. naujų įskiepių diegimą;
4. programinės įrangos naujų procesų, funkcionalumų projektavimą, programavimą, testavimą, diegimą, dokumentavimą;
5. Užsakovo atsakingų specialistų apmokymą dirbti su įdiegtais funkcionalumais;
6. kitas neišvardytas paslaugas, kurios viršija bazinių priežiūros paslaugų apimtį ar pagal savo esmę nėra bazinės priežiūros paslaugos.

	Val.
	1
	
	

	Iš viso:
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LIETUVOS KARIUOMENĖS NUOTOLINIO MOKYMOSI INFORMACINĖS SISTEMOS ILIAS PRIEŽIŪROS, VYSTYMO, DIEGIMO, ATNAUJINIMO, KONFIGŪRAVIMO, INTEGRAVIMO IR SUSIJUSIŲ EKSPERTINIŲ PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


Specifikacijos santrauka
Ši techninė specifikacija apibrėžia reikalavimus Lietuvos kariuomenės Nuotolinio mokymosi informacinės sistemos (NMIS) ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konfigūravimo, integravimo ir susijusių ekspertinių paslaugų teikimui.
Pirkimo objektas apima esamos NMIS ILIAS aplinkos techninę priežiūrą, incidentų ir problemų sprendimą, veikimo tęstinumo užtikrinimą, sistemos funkcinių galimybių plėtrą pagal Užsakovo poreikius, sisteminių komponentų ir integracijų atnaujinimą, konsultacijas, testavimą, dokumentavimą, diegimą bei garantinę priežiūrą po atliktų darbų perdavimo.
NMIS ILIAS yra skirta nuotoliniam mokymui, mokymo turinio pateikimui, testavimui, vartotojų administravimui, mokymosi procesų organizavimui ir susijusių elektroninių paslaugų teikimui. Sistema turi veikti stabiliai, saugiai ir patikimai, užtikrinant naudotojų prieinamumą, duomenų integralumą, konfidencialumą, našumą bei suderinamumą su naudojama infrastruktūra ir integruotais sprendimais.
Paslaugos turi būti teikiamos taip, kad būtų užtikrintas nenutrūkstamas sistemos funkcionavimas, savalaikis sutrikimų šalinimas, kontroliuojamas pakeitimų valdymas ir nuoseklus sistemos tobulinimas. Tiekėjas turi gebėti teikti tiek planines priežiūros paslaugas, tiek papildomus vystymo darbus pagal atskirus Užsakovo poreikius, užtikrinant jų analizę, įvertinimą, įgyvendinimą, testavimą ir perdavimą eksploatavimui.
Vykdant sutartį, turi būti užtikrintas suderinamumas su naudojama technine ir programine aplinka, įskaitant serverių infrastruktūrą, duomenų bazę, konteinerizavimo sprendimus, tapatybės ir prieigos valdymo komponentus, rezervinio kopijavimo, stebėsenos, saugos bei kitas susijusias posistemes. Visi pakeitimai turi būti atliekami laikantis gerosios praktikos, saugumo reikalavimų, pakeitimų valdymo principų ir dokumentavimo standartų.
Šios techninės specifikacijos tikslas – nustatyti aiškius reikalavimus paslaugų teikėjui, paslaugų apimtims, rezultatams, kokybės kriterijams, reagavimo terminams, atsiskaitymo principams ir bendrai paslaugų teikimo tvarkai, kad NMIS ILIAS sistema būtų tinkamai prižiūrima, vystoma ir pritaikoma kintantiems Užsakovo poreikiams.
[bookmark: Sąvokos_ir_sutrumpinimai]
Sąvokos ir sutrumpinimai
Šiame skyriuje pateikiamos pagrindinės techninėje specifikacijoje vartojamos sąvokos ir sutrumpinimai. Jei sutarties vykdymo metu atsirastų papildomų sąvokų ar techninių terminų, jie aiškinami pagal jų įprastą reikšmę informacinių technologijų, programinės įrangos kūrimo, sistemų priežiūros ir viešųjų pirkimų kontekste.
  
  Jei šiame dokumente vartojami terminai nėra aiškiai apibrėžti, jie turi būti aiškinami taip, kad jų reikšmė   
  atitiktų dokumento tikslą, pirkimo objektą, informacinių sistemų priežiūros ir vystymo praktiką bei    
[bookmark: Specifikacijos_santrauka][bookmark: Pirkimo_tikslas_ir_uždaviniai][bookmark: Pirkimo_tikslas]  bendruosius teisėtumo, aiškumo ir proporcingumo principus.

Sutrumpinimų sąrašas:
	Sąvoka / sutrumpinimas
	Reikšmė

	NMIS
	Nuotolinio mokymosi informacinė sistema.

	NMIS ILIAS
	Lietuvos kariuomenėje naudojama nuotolinio mokymosi informacinė sistema, paremta ILIAS platforma.

	ILIAS
	Atvirojo kodo mokymosi valdymo sistema (Learning Management System), skirta mokymo turinio pateikimui, testavimui, kursų administravimui ir naudotojų veiklų valdymui.

	Užsakovas
	Perkančioji organizacija, kuri įsigyja NMIS ILIAS priežiūros, vystymo ir susijusias paslaugas.

	Tiekėjas
	Paslaugų teikėjas, laimėjęs pirkimą ir atsakingas už techninėje specifikacijoje numatytų paslaugų teikimą.

	Paslaugos
	Visi techninėje specifikacijoje numatyti NMIS ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, testavimo, konsultavimo, dokumentavimo ir garantinės priežiūros darbai.

	Priežiūra
	Veiklos, skirtos užtikrinti stabilų, saugų ir nepertraukiamą sistemos veikimą, įskaitant sutrikimų šalinimą, konfigūravimą, stebėseną, atnaujinimus ir techninę pagalbą.

	Vystymas / plėtra
	Sistemos funkcinių galimybių kūrimas, keitimas, papildymas ar pritaikymas pagal Užsakovo poreikius.

	Incidentas
	Neplanuotas sistemos veikimo sutrikimas arba paslaugos kokybės sumažėjimas, turintis įtakos sistemos naudotojams, funkcionalumui ar prieinamumui.

	Problema
	Viena ar kelios susijusios incidentų priežastys, kurių analizė ir pašalinimas reikalingi siekiant išvengti incidentų pasikartojimo.

	Pakeitimas
	Bet koks sistemos, jos konfigūracijos, integracijų, infrastruktūros ar funkcionalumo keitimas.

	Pakeitimų valdymas
	Procesas, kuriuo planuojami, vertinami, tvirtinami, įgyvendinami ir dokumentuojami sistemos pakeitimai.

	Diegimas
	Parengtų pakeitimų, atnaujinimų ar naujo funkcionalumo įkėlimas į atitinkamą sistemos aplinką.

	Integracija
	Sistemos sąsaja su kitomis informacinėmis sistemomis, paslaugomis ar komponentais, užtikrinanti duomenų ar funkcijų mainus.

	Garantinė priežiūra
	Laikotarpis po darbų perdavimo, kurio metu Tiekėjas savo sąskaita šalina sukurtų ar pakeistų funkcijų klaidas ir neatitikimus, jei jie atsirado dėl netinkamo paslaugų suteikimo.

	Produkcinė aplinka / PROD
	Pagrindinė eksploatuojama sistemos aplinka, kuria naudojasi galutiniai naudotojai.

	Testinė aplinka / TEST
	Aplinka, skirta naujų funkcijų, pakeitimų, pataisų ir atnaujinimų tikrinimui prieš jų diegimą į produkcinę aplinką.

	Kūrimo aplinka / DEV
	Aplinka, skirta programavimo, konfigūravimo, eksperimentavimo ir pirminio funkcionalumo tikrinimo darbams.

	Naudotojas
	Fizinis asmuo, besinaudojantis NMIS ILIAS sistema pagal jam suteiktas teises ir rolę.

	Administratorius
	Už sistemos administravimą, konfigūravimą, naudotojų ir teisių valdymą atsakingas asmuo.

	Autentifikavimas
	Naudotojo tapatybės patvirtinimo procesas prisijungiant prie sistemos.

	Autorizavimas
	Naudotojo teisių nustatymo procesas, apibrėžiantis, kokius veiksmus ir duomenis jis gali pasiekti sistemoje.

	SSO
	Vienkartinio prisijungimo mechanizmas (Single Sign-On), leidžiantis naudotojui pasiekti sistemą naudojant centralizuotą tapatybės valdymą.

	OIDC
	Atviro tapatybės sluoksnio protokolas (OpenID Connect), naudojamas autentifikavimui ir tapatybės duomenų perdavimui.

	Keycloak
	Tapatybės ir prieigos valdymo sprendimas, naudojamas autentifikavimui, SSO ir naudotojų sesijų valdymui.

	Docker
	Konteinerizavimo technologija, naudojama sistemos komponentų paleidimui ir valdymui izoliuotose vykdymo aplinkose.

	Konteineris
	Izoliuota programinės įrangos vykdymo aplinka, apimanti programą ir jos veikimui reikalingas priklausomybes.

	Traefik
	Atvirkštinio tarpinio serverio ir srautų maršrutizavimo sprendimas, naudojamas prieigos valdymui prie sistemų ir paslaugų.

	MariaDB
	Reliacinė duomenų bazių valdymo sistema, naudojama NMIS ILIAS duomenims saugoti ir valdyti.

	Atsarginė kopija
	Sistemos duomenų, konfigūracijų ar kitų svarbių komponentų kopija, skirta atstatymui sutrikimo ar duomenų praradimo atveju.

	Atstatymas
	Duomenų, paslaugų ar sistemos veikimo atkūrimas iš atsarginių kopijų arba kitomis techninėmis priemonėmis.

	Stebėsena
	Sistemos veikimo, pasiekiamumo, apkrovos, klaidų ir kitų techninių parametrų stebėjimas.

	SLA
	Sutartas paslaugų lygis (Service Level Agreement), apibrėžiantis reagavimo, šalinimo, prieinamumo ar kitus paslaugų kokybės rodiklius.

	Darbo diena
	Diena, kuri pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus nelaikoma poilsio ar švenčių diena.

	Ataskaita
	Dokumentas, kuriame pateikiama informacija apie suteiktas paslaugas, atliktus darbus, incidentus, pakeitimus, pasiektus rezultatus ir kitus sutartyje numatytus rodiklius.

	Techninė dokumentacija
	Sistemos architektūros, konfigūracijos, diegimo, administravimo, integracijų, pakeitimų ir kitų techninių aspektų aprašymai.


Pirkimo tikslas

Šio pirkimo tikslas – įsigyti Lietuvos kariuomenės Nuotolinio mokymosi informacinės sistemos (NMIS) ILIAS priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, konsultavimo, testavimo, dokumentavimo ir susijusias paslaugas, kurios užtikrintų stabilų, saugų, nepertraukiamą ir efektyvų sistemos veikimą bei sudarytų sąlygas nuosekliai plėtoti sistemos funkcines galimybes pagal Užsakovo poreikius.
Pirkimu siekiama užtikrinti, kad NMIS ILIAS sistema atitiktų aktualius veiklos, technologinius, saugumo ir eksploatacinius reikalavimus, būtų tinkamai prižiūrima viso sutarties vykdymo laikotarpiu, o reikalingi pakeitimai ir papildymai būtų įgyvendinami kontroliuojamai, kokybiškai ir laiku.

[bookmark: Pirkimo_uždaviniai]Pirkimo uždaviniai

Siekiant įgyvendinti pirkimo tikslą, nustatomi šie pagrindiniai uždaviniai:

1. Užtikrinti nepertraukiamą sistemos veikimą
Turi būti užtikrintas stabilus NMIS ILIAS veikimas, savalaikis sutrikimų nustatymas, reagavimas į incidentus, techninių problemų šalinimas ir veikimo tęstinumo palaikymas, kad sistema būtų prieinama naudotojams pagal paskirtį.
2. Užtikrinti kokybišką sistemos techninę priežiūrą
Turi būti vykdoma nuolatinė sistemos techninė priežiūra, apimanti programinės įrangos komponentų priežiūrą, konfigūravimą, veikimo stebėseną, klaidų analizę, pataisymų diegimą, versijų atnaujinimų planavimą ir kitus veiksmus, reikalingus patikimam sistemos eksploatavimui.
3. Užtikrinti sistemos saugumą ir atitiktį eksploatavimo reikalavimams
Turi būti palaikomas tinkamas sistemos saugumo lygis, užtikrinamas saugus naudotojų autentifikavimas, prieigos valdymas, konfigūracijų kontrolė, saugumo incidentų analizė, atnaujinimų diegimas ir suderinamumas su naudojama technine bei programine infrastruktūra.
4. Sudaryti sąlygas sistemos funkcinių galimybių plėtrai
Turi būti užtikrinta galimybė pagal poreikį vykdyti papildomus sistemos vystymo darbus: kurti naują funkcionalumą, modifikuoti esamas funkcijas, diegti integracijas, tobulinti naudotojo sąsajas, automatizuoti procesus ir įgyvendinti kitus Užsakovo poreikius atitinkančius sprendimus.

5. Užtikrinti kontroliuojamą pakeitimų valdymą
Visi sistemos pakeitimai turi būti analizuojami, įvertinami, derinami su Užsakovu, diegiami nustatyta tvarka, testuojami atitinkamose aplinkose ir dokumentuojami taip, kad būtų sumažinta neigiama įtaka sistemos veikimui ir naudotojams.
6. Užtikrinti testavimo ir diegimo kokybę
Prieš diegiant pakeitimus į produkcinę aplinką turi būti atliekamas jų tinkamumo tikrinimas, funkcinis ir techninis testavimas, o diegimas turi būti vykdomas taip, kad būtų išlaikytas sistemos stabilumas ir užtikrintas korektiškas naujų sprendimų perdavimas eksploatacijai.
7. Užtikrinti aktualią techninę ir naudotojų dokumentaciją
Tiekėjas turi rengti, pildyti ir atnaujinti su vykdomais darbais susijusią techninę dokumentaciją, diegimo aprašymus, konfigūracijų informaciją, pakeitimų istoriją ir kitą dokumentaciją, reikalingą tinkamam sistemos valdymui, priežiūrai ir tolesnei plėtrai.

8. Užtikrinti ekspertinę pagalbą ir konsultacijas
Užsakovui turi būti teikiamos konsultacijos dėl sistemos architektūros, atnaujinimų, integracijų, saugumo, veikimo optimizavimo, naudojamų technologinių sprendimų ir kitų klausimų, susijusių su NMIS ILIAS eksploatavimu ir vystymu.
9. Užtikrinti atliktų darbų kokybę ir garantinę priežiūrą
Po atliktų vystymo, konfigūravimo ar diegimo darbų turi būti teikiama garantinė priežiūra, kurios metu Tiekėjas savo sąskaita šalina dėl jo atliktų darbų atsiradusias klaidas, neatitikimus ar kitus trūkumus.
10. Užtikrinti skaidrų paslaugų valdymą ir atsiskaitymą
Paslaugų teikimas turi būti organizuojamas taip, kad Užsakovas galėtų aiškiai matyti atliktų darbų apimtį, eigą, rezultatus, terminų laikymąsi, panaudotus resursus, nustatytus sutrikimus ir jų pašalinimo būklę, o atsiskaitymas būtų grindžiamas faktiškai suteiktomis ir tinkamai pagrįstomis paslaugomis.

[bookmark: Siekiamas_rezultatas]Siekiamas rezultatas

Įvykdžius pirkimą turi būti užtikrinta, kad NMIS ILIAS sistema būtų tinkamai prižiūrima, patikimai veiktų, būtų saugi, atnaujinama ir pritaikoma besikeičiantiems Lietuvos kariuomenės poreikiams, o visi sistemos priežiūros ir vystymo darbai būtų vykdomi planingai, skaidriai, kokybiškai ir laikantis techninėje specifikacijoje bei sutartyje nustatytų reikalavimų.

[bookmark: Informacija_apie_projektą]Informacija apie projektą
1. [bookmark: 1._Projekto_kontekstas]Projekto kontekstas

Lietuvos kariuomenės Nuotolinio mokymosi informacinė sistema ILIAS (toliau – NMIS ILIAS) yra Lietuvos kariuomenės Mokymo ir doktrinų valdybos naudojama informacinė sistema, skirta Krašto apsaugos sistemos karių, pareigūnų ir civilių tarnautojų individualiam kariniam mokymui nuotoliniu būdu organizuoti ir vykdyti. Sistema naudojama kaip centralizuota elektroninio mokymosi aplinka, sudaranti galimybę teikti mokymo turinį, organizuoti mokymosi procesą, vertinti rezultatus ir administruoti naudotojų veiklą.
Projektas yra orientuotas į ilgalaikį NMIS ILIAS eksploatavimą, techninį stabilumą, saugumą ir nuoseklią plėtrą. Šio pirkimo kontekste NMIS ILIAS vertinama ne tik kaip programinė įranga, bet ir kaip svarbi kariuomenės mokymo proceso dalis, kurios patikimas veikimas turi tiesioginę reikšmę nuotolinio mokymo organizavimui, mokymo prieinamumui ir administracinių procesų tęstinumui.

2. [bookmark: 2._Projekto_paskirtis]Projekto paskirtis

NMIS ILIAS paskirtis – sudaryti technines ir organizacines sąlygas vykdyti nuotolinį mokymą, valdyti skaitmeninį mokymosi turinį, administruoti naudotojus ir jų prieigos teises, organizuoti bendravimą bei bendradarbiavimą virtualioje mokymosi aplinkoje. Sistema palaiko mokymosi turinio valdymą, įskaitant SCORM 2004 formato turinį, taip pat bendradarbiavimo, komunikacijos ir vertinimo priemones.
Projektu siekiama užtikrinti, kad ši sistema išliktų techniškai aktuali, saugi ir funkcionali, o jos priežiūra ir plėtra būtų vykdoma taip, kad būtų galima laiku reaguoti į naudotojų poreikius, technologinius pokyčius ir saugumo reikalavimus.

3. [bookmark: 3._Projekto_apimtis]Projekto apimtis

Šio projekto apimtis apima:

· esamos NMIS ILIAS sistemos techninę priežiūrą;
· sistemos funkcinių galimybių plėtrą;
· versijų atnaujinimą;
· įskiepių priežiūrą ir diegimą;
· konfigūravimo ir diegimo darbus;
· saugumo pažeidžiamumų vertinimą ir šalinimą;
· techninį testavimą;
· techninės ir eksploatacinės dokumentacijos atnaujinimą;
· konsultacijas sistemos priežiūros ir vystymo klausimais.

Projektas vykdomas taip, kad bazinės priežiūros paslaugos būtų teikiamos nuolat, o papildomi funkcinių galimybių plėtros darbai būtų vykdomi pagal atskirus Užsakovo poreikius ir užduotis. Taip sudaromos sąlygos derinti einamąją sistemos eksploataciją su laipsnišku funkciniu tobulinimu.

4. [bookmark: 4._Technologinė_aplinka]Technologinė aplinka

NMIS ILIAS yra paremta atvirojo kodo ILIAS mokymosi valdymo sistema. Esamas sistemos kūrimas ir plėtra vykdomi naudojant Ubuntu 24.04 operacinę sistemą, MariaDB 11.4-noble duomenų bazę ir Docker konteinerizaciją, naudojant Docker Engine, Docker Compose arba lygiavertes technologijas. Papildomai naudojami tokie komponentai ir priemonės kaip Mailersend, PhpAdmin, Traefik, GoAccess, Glances, Portainer bei ILIAS klaidų stebėjimo mechanizmai.
Šiuo metu sistemoje naudojama ILIAS 9.16 versija. 

Technologinė aplinka turi būti palaikoma taip, kad būtų užtikrintas sistemos priežiūros tęstinumas ir galimybė plėsti sistemos funkcionalumą nepažeidžiant saugumo bei veikimo stabilumo reikalavimų. Naudojamų technologijų keitimas galimas tik gavus Užsakovo leidimą.



5. [bookmark: 5._Pagrindiniai_sistemos_posistemiai]Pagrindiniai sistemos posistemiai

Pagal esamą aprašą NMIS ILIAS sudaro šie pagrindiniai posistemiai:

5.1. Naudotojų administravimo posistemė
Šis posistemis identifikuoja registruotus naudotojus, nustato jų prieigos teises, valdo tam tikras saugumo funkcijas, pavyzdžiui, prisijungimo blokavimą po pakartotinių nesėkmingų bandymų, taip pat leidžia administruoti naudotojus ir jų vaidmenis.
5.2. Mokymo turinio posistemė
Šis posistemis skirtas mokymosi turinio talpinimui, skaitmeninių mokymo priemonių pateikimui naudotojams bei naudotojų veiksmų ir įrašų fiksavimui.
5.3. Bendravimo ir bendradarbiavimo posistemė
Šis posistemis leidžia formuoti naudotojų grupes virtualioje erdvėje, palaiko diskusijų forumus, mokymosi klausimų aptarimą, vidinį susirašinėjimą bei grupinio bendradarbiavimo aplinkų administravimą.

6. [bookmark: 6._Projekto_vykdymo_aplinkos]Projekto vykdymo aplinkos

NMIS ILIAS eksploatuojama trijose pagrindinėse aplinkose:

· vystymo aplinkoje (DEV);
· testavimo aplinkoje (TEST);
· gamybinėje aplinkoje (PROD).

Toks aplinkų atskyrimas reikalingas tam, kad sistemos pakeitimai būtų kuriami, tikrinami ir diegiami kontroliuojamai, mažinant riziką gamybinei aplinkai ir galutiniams naudotojams. Kiekvienas konkretus naujo funkcionalumo diegimas ar pakeitimas turi būti įgyvendinamas bent testavimo ir gamybinėje aplinkose, o tai užtikrina valdomą pakeitimų diegimo procesą.

7. [bookmark: 7._Projekto_įgyvendinimo_principai]Projekto įgyvendinimo principai

Projektas turi būti įgyvendinamas taip, kad:

· būtų užtikrintas nepertraukiamas sistemos veikimas;
· nauji pakeitimai nepablogintų esamų funkcionalumų veikimo;
· nebūtų pažeistas anksčiau sukauptų duomenų vientisumas;
· visi techniniai ir funkciniai sprendimai būtų derinami su Užsakovu;
· būtų laikomasi nacionalinio saugumo, informacijos saugos ir eksploatacinio patikimumo reikalavimų.

Prieš pradedant kiekvieną priežiūros ar plėtros užduotį, turi būti įvertinti ir su Užsakovu suderinti greitaveikos, naudotojo sąsajos paprastumo ir kiti nefunkciniai reikalavimai. Taip pat turi būti užtikrinta, kad naujo funkcionalumo realizavimas neapribotų anksčiau įdiegtų funkcijų galimybių.

8. [bookmark: 8._Projekto_reikšmė_Užsakovui]Projekto reikšmė Užsakovui

NMIS ILIAS yra svarbi Lietuvos kariuomenės mokymo infrastruktūros dalis, todėl projektas turi būti vykdomas ne kaip pavienis techninis atnaujinimas, o kaip nuolatinė sistemos gyvavimo ciklo priežiūra ir vystymas. Projekto rezultatas turi būti ne tik techninis sistemos palaikymas, bet ir jos pritaikymas besikeičiantiems veiklos poreikiams, naujiems saugumo reikalavimams ir technologinei raidai.

9. [bookmark: 9._Bendra_projekto_nuostata]Bendra projekto nuostata

Šio projekto pagrindas yra esamos NMIS ILIAS sistemos tęstinis palaikymas ir planingas vystymas, užtikrinant, kad sistema ir toliau galėtų atlikti savo paskirtį kaip patikima, saugi ir efektyvi nuotolinio mokymosi platforma Lietuvos kariuomenėje. Visi projekto sprendimai turi būti orientuoti į sistemos stabilumą, saugumą, naudotojų poreikius, eksploatavimo tęstinumą ir kokybišką paslaugų rezultatą.
 
Esamos situacijos aprašymas
1. [bookmark: 1._Bendra_esamos_situacijos_apžvalga]Bendra esamos situacijos apžvalga

Lietuvos kariuomenės nuotolinio mokymosi informacinė sistema ILIAS (toliau – NMIS ILIAS) yra šiuo metu naudojama ryšių informacinė sistema, skirta Krašto apsaugos sistemos karių, pareigūnų ir civilių tarnautojų individualiam kariniam mokymui nuotoliniu būdu. NMIS ILIAS taip pat naudojama ir kitų valstybės institucijų pareigūnų mokymui, kai mokymą organizuoja Lietuvos kariuomenė. Sistema naudojama kaip praktinė elektroninio mokymosi aplinka, kurioje organizuojamas mokymosi turinio pateikimas, naudotojų veikla, komunikacija ir vertinimas.
NMIS ILIAS yra paremta atvirojo kodo internetine mokymosi valdymo sistema ILIAS. Esama sistema palaiko mokymosi turinio valdymą, įskaitant SCORM 2004 formato turinį, taip pat bendradarbiavimo, komunikacijos ir vertinimo priemones. Tai reiškia, kad šiuo metu sistema jau atlieka pagrindines nuotolinio mokymosi platformai būdingas funkcijas ir yra naudojama kaip veikiančios informacinės infrastruktūros dalis.

2. [bookmark: 2._Esama_technologinė_aplinka]Esama technologinė aplinka

Šiuo metu NMIS ILIAS kūrimas ir plėtra vykdomi naudojant Ubuntu 24.04 operacinę sistemą, MariaDB 11.4-noble duomenų bazę ir Docker konteinerizaciją, taikant Docker Engine, Docker Compose arba lygiavertes technologijas. Papildomai naudojami tokie komponentai ir priemonės kaip Mailersend, PhpAdmin, Traefik, GoAccess, Glances, Portainer bei ILIAS klaidų stebėjimo mechanizmai. Sistemoje šiuo metu yra įdiegta ILIAS 9.16 versija.
Esama technologinė bazė rodo, kad sistema jau eksploatuojama modernioje, konteinerizuotoje infrastruktūroje, todėl jos priežiūra ir tolesnė plėtra turi būti vykdoma išlaikant suderinamumą su naudojama architektūra. Tiekėjas negalės savarankiškai keisti naudojamų technologijų, išskyrus atvejus, kai tam bus gautas Užsakovo leidimas.

2.1. [bookmark: 2.1._Išorinės_prieigos_ir_internetinės_a]Išorinės prieigos ir internetinės apsaugos aspektai

Kadangi NMIS ILIAS sistema yra ir toliau bus pasiekiama iš išorinių tinklų, esamos situacijos vertinime turi būti atsižvelgiama ne tik į pačios sistemos programinę ir infrastruktūrinę būklę, bet ir į išorinės prieigos apsaugos architektūrą. Šiuo aspektu būtina derinti sprendinius su KVTC, ypač dėl internetinės apsaugos, viešinamos paslaugos ekspozicijos, saugumo taisyklių, srauto filtravimo ir išorinės prieigos valdymo.
Atsižvelgiant į tai, kad sistema pasiekiama per internetą, turi būti numatytas ir su atsakingomis šalimis suderintas Cloudflare apsaugos sprendinių naudojimas, įskaitant WAF (Web Application Firewall), individualias apsaugos taisykles, valdomų taisyklių rinkinius, srauto ribojimo taisykles ir kitas priemones, skirtas nepageidaujamam ar kenkėjiškam srautui filtruoti. Cloudflare oficiali dokumentacija nurodo, kad WAF tikrina įeinančias HTTP ir API užklausas, filtruoja nepageidaujamą srautą pagal taisyklių rinkinius, palaiko pasirinktines taisykles ir srauto ribojimo mechanizmus. Todėl esamoje situacijoje svarbu vertinti, kad bet kokie sistemos pakeitimai, nauji funkcionalumai, autentifikavimo srautai, formų veikimas, failų įkėlimas, API užklausos ar kiti viešai prieinami komponentai gali būti paveikti išorinės apsaugos taisyklių. Dėl šios priežasties sistemos priežiūros ir vystymo darbai turi būti planuojami taip, kad būtų iš anksto įvertintas suderinamumas su Cloudflare WAF, apsaugos profiliais, taikomomis taisyklėmis ir galimais klaidingais suveikimais. Cloudflare dokumentacija taip pat numato, kad WAF gali būti taikomos tiek valdomos taisyklės, tiek individualiai konfigūruojamos taisyklės konkrečios zonos srautui valdyti.


2.2. [bookmark: 2.2._Vidinės_prieigos_taisyklės_ir_VPN_p]Vidinės prieigos taisyklės ir VPN prisijungimai

Esamos situacijos kontekste turi būti įvertinta, kad NMIS ILIAS prieiga gali būti organizuojama ne vien per viešą internetinį kanalą, bet ir pagal vidinės prieigos taisykles, kurios gali riboti tam tikrų administravimo, techninės priežiūros ar integracinių funkcijų pasiekiamumą tik iš vidaus tinklų ar iš anksto apibrėžtų adresų. Tai reiškia, kad sistemos prieigos architektūra turi būti vertinama kaip mišri – dalis funkcijų gali būti skirtos viešai prieigai, o dalis – tik vidinei arba ribotai prieigai.
Taip pat būtina atsižvelgti į VPN prisijungimų naudojimą administravimui, techninei priežiūrai, testavimui ar prieigai prie vidaus resursų. Dėl to sistemos eksploatavimo ir vystymo metu turi būti užtikrintas suderinamumas su galiojančiomis tinklo segmentavimo, prieigos kontrolės ir saugaus prisijungimo taisyklėmis. Visi sprendiniai, susiję su administracine prieiga, techninių komponentų pasiekiamumu ar paslaugų publikavimu, turi būti derinami su Užsakovu ir, kai taikoma, su KVTC atsakingais specialistais.
2.3. Konteinerizuotos architektūros ir klasterizavimo poreikis

Esama situacija rodo, kad NMIS ILIAS jau yra diegiama ir eksploatuojama naudojant konteinerizavimo principus. Tai sudaro prielaidas lankstesniam komponentų valdymui, atnaujinimui ir diegimui, tačiau kartu reiškia, kad tolimesnėje sistemos raidoje turi būti vertinamas ne tik atskirų konteinerių palaikymas, bet ir bendros architektūros atsparumas, mastelio didinimo galimybės bei aukštesnio prieinamumo užtikrinimas.
Atsižvelgiant į tai, kad sistema yra konteinerizuota ir teikia iš išorės pasiekiamas paslaugas, esamos situacijos analizėje turi būti pažymėta, kad ilgalaikėje perspektyvoje tikslinga numatyti klasterizavimo poreikį. Klasterizavimas turėtų būti vertinamas kaip kryptis, leidžianti padidinti sistemos atsparumą gedimams, geriau paskirstyti apkrovas, paprasčiau valdyti atnaujinimus ir sumažinti vieno mazgo gedimo įtaką paslaugos prieinamumui.
Todėl esamos situacijos aprašyme rekomenduotina pažymėti, kad dabartinė konteinerizuota architektūra turi būti vertinama kaip bazė tolimesniam brandinimui į labiau klasterizuotą ir aukšto prieinamumo principus atitinkančią sistemą. Toks poreikis ypač aktualus dėl produkcinės sistemos svarbos, išorinės prieigos, saugumo reikalavimų ir būtinybės užtikrinti nepertraukiamą paslaugos veikimą.

3. [bookmark: 3._Esama_funkcinė_struktūra]Esama funkcinė struktūra

Pagal turimą aprašą NMIS ILIAS sudaro trys pagrindiniai posistemiai: naudotojų administravimo posistemė, mokymo turinio posistemė ir bendravimo bei bendradarbiavimo posistemė. Tokia struktūra rodo, kad sistema apima tiek prieigos ir naudotojų valdymo funkcijas, tiek turinio pateikimo bei naudotojų tarpusavio sąveikos priemones.
Naudotojų administravimo posistemė identifikuoja registruotus naudotojus, nustato jų prieigos teises, vykdo tam tikras su duomenų saugumu susijusias funkcijas, pavyzdžiui, prisijungimo blokavimą po pakartotinių nesėkmingų bandymų, taip pat leidžia administruoti naudotojus ir jų vaidmenis. Tai rodo, kad sistemoje jau yra įdiegtos bazinės tapatybės ir prieigos valdymo priemonės.
Mokymo turinio posistemė talpina mokymosi turinio medžiagą, atvaizduoja skaitmenines mokymo priemones naudotojams ir fiksuoja naudotojų įrašus. Bendravimo ir bendradarbiavimo posistemė leidžia formuoti naudotojų grupes virtualioje erdvėje, naudoti diskusijų forumus, vidinio susirašinėjimo priemones ir administruoti grupinio bendradarbiavimo aplinkas. Tai reiškia, kad esama sistema jau veikia kaip pilnavertė mokymosi aplinka, o ne vien tik turinio saugykla.

4. [bookmark: 4._Esamos_eksploatavimo_aplinkos]Esamos eksploatavimo aplinkos

NMIS ILIAS šiuo metu eksploatuojama trijose atskirose aplinkose: vystymo (DEV), testavimo (TEST) ir gamybinėje (PROD). Toks aplinkų išskyrimas rodo, kad sistemos gyvavimo ciklas jau organizuojamas pagal atskirtų aplinkų principą, leidžiantį saugiau vykdyti pakeitimus, testavimą ir diegimą.Be to, techninėje specifikacijoje nustatyta, kad konkretūs diegimo ar vystymo darbai turi būti realizuojami bent testavimo ir gamybinėje aplinkose. Iš to darytina išvada, kad esama situacija jau reikalauja valdomo pakeitimų diegimo proceso, kuriame nauji sprendimai prieš perkėlimą į gamybinę aplinką turi būti išbandyti atskiroje testavimo aplinkoje.

5. [bookmark: 5._Esami_priežiūros_ir_eksploatavimo_por]Esami priežiūros ir eksploatavimo poreikiai

Iš turimų dokumentų matyti, kad sistema šiuo metu reikalauja ne tik bendros techninės priežiūros, bet ir nuolatinio versijų, įskiepių, operacinės sistemos, duomenų bazės ir kitų programinių komponentų atnaujinimo. Specifikacijoje numatyta, kad turi būti atliekami ILIAS versijų atnaujinimai, įskiepių suderinamumo užtikrinimas, bazinės ILIAS versijos atnaujinimai ir kitų komponentų gamintojų rekomenduojamų atnaujinimų vertinimas bei diegimas.
Taip pat nustatytas nuolatinės, ne rečiau kaip kas mėnesį vykdomos saugumo, žurnalinių įrašų, resursų naudojimo ir sistemų greitaveikos analizės poreikis. Tai rodo, kad esama situacija yra dinamiška: sistema yra eksploatuojama realioje aplinkoje, todėl jai būtina nuolatinė techninė stebėsena, optimizavimas ir reagavimas į saugumo bei našumo klausimus.

6. [bookmark: 6._Esama_saugumo_ir_pakeitimų_valdymo_si]Esama saugumo ir pakeitimų valdymo situacija

Pagal dabartinę specifikaciją, po sistemos diegimo darbų Užsakovas atlieka pažeidžiamumų skenavimą, o nustačius reikšmingus ar riziką keliančius pažeidžiamumus, ši informacija perduodama Paslaugos teikėjui pašalinimui. Be to, svetainės pažeidžiamumų skenavimas turi būti atliekamas ne rečiau kaip kartą per mėnesį. Tai reiškia, kad esamos situacijos kontekste saugumo priežiūra jau yra neatskiriama sistemos eksploatavimo dalis.
Kartu nustatyta, kad visi pakeitimai turi būti vykdomi taip, kad nebūtų pakeisti anksčiau buvę duomenys darbinėje aplinkoje, o naujas funkcionalumas negalėtų apriboti anksčiau įdiegtų funkcijų galimybių. Todėl dabartinė situacija rodo aukštą reikalavimą pokyčių kontrolei, testavimui ir duomenų vientisumo užtikrinimui.

7. [bookmark: 7._Esama_paslaugų_organizavimo_situacija]Esama paslaugų organizavimo situacija

Šiuo metu NMIS ILIAS priežiūros ir plėtros paslaugos organizuojamos per bazines priežiūros paslaugas ir užsakomąsias funkcinių galimybių plėtimo paslaugas. Bazinė priežiūra apima konsultavimą, klaidų taisymą, atnaujinimus ir techninę analizę, o papildomi funkcinių galimybių plėtimo darbai vykdomi tik pagal atskirus Užsakovo užsakymus ir pagal faktiškai suderintą darbo apimtį.
Paslaugų teikimas yra formalizuotas: sutrikimai turi būti registruojami problemų ir trikdžių registravimo sistemoje, paslaugos užsakomos elektroniniu paštu, o jų vykdymui taikomi nustatyti prioritetai, reakcijos terminai, derinimo ir testavimo procedūros. Tai rodo, kad esama situacija jau grindžiama struktūruotu paslaugų valdymo modeliu, kurį naujas tiekėjas turės perimti ir vykdyti nuosekliai.

8. Esamos situacijos apibendrinimas

Apibendrinant, šiuo metu NMIS ILIAS yra veikianti, naudojama ir technologiškai apibrėžta nuotolinio mokymosi sistema, paremta atvirojo kodo ILIAS platforma, konteinerizuota infrastruktūra ir kelių aplinkų eksploatavimo modeliu. Sistema jau turi aiškią funkcinę struktūrą, nustatytus priežiūros procesus, saugumo kontrolės praktiką ir poreikį nuolatiniams atnaujinimams bei tolesnei plėtrai. Dėl to tolesni paslaugų teikimo reikalavimai turi būti formuluojami atsižvelgiant ne į naujos sistemos kūrimą nuo nulio, o į esamos veikiančios sistemos stabilų palaikymą, kontroliuojamą vystymą ir saugų atnaujinimą.

Funkcinių reikalavimų aprašymas
1. Bendrosios nuostatos

Funkciniai reikalavimai apibrėžia NMIS ILIAS funkcionalumus, kurie turi būti palaikomi, prižiūrimi, tobulinami arba diegiami vykdant sutartį. Funkciniai reikalavimai taikomi esamai sistemai ir jos tolesnei plėtrai, atsižvelgiant į tai, kad NMIS ILIAS jau yra veikianti nuotolinio mokymosi sistema, eksploatuojama vystymo, testavimo ir gamybinėje aplinkose.
NMIS ILIAS priežiūros ir funkcinių galimybių plėtimo paslaugos turi apimti visus pagrindinius sistemos funkcionalumus, susijusius su naudotojų administravimu, mokymo turinio valdymu, bendravimu ir bendradarbiavimu, taip pat naujų procesų ir funkcinių galimybių kūrimu, diegimu, testavimu, dokumentavimu ir naudotojų apmokymu.
Kiekvienas konkretus naujo funkcionalumo įdiegimas turi būti realizuojamas ne mažiau kaip testavimo ir gamybinėje aplinkose, o visi pakeitimai turi būti įgyvendinami taip, kad nepakeistų anksčiau buvusių duomenų darbinėje aplinkoje ir neapribotų anksčiau įdiegtų funkcionalumų galimybių.

2. [bookmark: 2._Reikalavimai_naudotojų_administravimo]Reikalavimai naudotojų administravimo posistemei

Naudotojų administravimo posistemė turi užtikrinti registruotų naudotojų identifikavimą, jų prieigos teisių nustatymą ir valdymą pagal naudotojui suteiktą vaidmenį. Sistema turi sudaryti galimybę administruoti naudotojų paskyras, naudotojų roles, jų teisių pakeitimus ir kitus naudotojų valdymo veiksmus.
Naudotojų administravimo posistemė turi užtikrinti su duomenų saugumu susijusias funkcijas, įskaitant naudotojo prisijungimo blokavimą po pakartotinių nesėkmingų autentifikavimo bandymų, prieigos sustabdymą ar apribojimą nustatytam laikotarpiui ir kitus prieigos kontrolės veiksmus, reikalingus saugiam sistemos naudojimui. 
Sistema turi sudaryti galimybę tobulinti autentifikavimo ir prieigos valdymo funkcionalumus, įskaitant dviejų veiksnių autentifikavimo, paremto 2FA-OIDC logika, tobulinimą ir pritaikymą pagal Užsakovo poreikius.
Jeigu sistemoje taikomos išorinės ir vidinės prieigos taisyklės, VPN prisijungimai, skirtingi administravimo kanalai ar skirtingos autentifikavimo sąlygos pagal prieigos vietą, šie funkcionalumai turi būti realizuojami taip, kad būtų galima valdyti prieigos scenarijus pagal Užsakovo taisykles, nepažeidžiant bendro sistemos saugumo modelio. Ši nuostata siūloma įtraukti kaip papildomą funkcinį reikalavimą pagal tavo pateiktą kontekstą.

2.1. Naudotojų administravimo posistemė turi užtikrinti registruotų naudotojų identifikavimą, jų prieigos teisių nustatymą ir valdymą pagal naudotojui suteiktą vaidmenį. Sistema turi sudaryti galimybę administruoti naudotojų paskyras, naudotojų roles, jų teisių pakeitimus ir kitus naudotojų valdymo veiksmus.
2.2. Naudotojų administravimo posistemė turi užtikrinti su duomenų saugumu susijusias funkcijas, įskaitant naudotojo prisijungimo blokavimą po pakartotinių nesėkmingų autentifikavimo bandymų, prieigos sustabdymą ar apribojimą nustatytam laikotarpiui ir kitus prieigos kontrolės veiksmus, reikalingus saugiam sistemos naudojimui.
2.3. OpenID Connect (OIDC) / 2FA integracijos tobulinimas
Sistema turi užtikrinti OpenID Connect (OIDC) integracijos su dviejų veiksnių autentifikavimu (2FA) tobulinimą, kad naudotojų, sukurtų per OIDC pirmojo prisijungimo metu, registravimo ir valdymo logika būtų lygiavertė naudotojų, sukurtų naudojant vidinį ILIAS prisijungimo mechanizmą.

2.3.1. Naujo OIDC naudotojo prieigos apribojimas
Kai naudotojo paskyra sistemoje sukuriama per OIDC autentifikavimą pirmojo prisijungimo metu, jai turi būti automatiškai taikomos tos pačios naujo naudotojo prieigos apribojimo taisyklės, kurios taikomos naudotojams, sukurtiems per vidinį ILIAS autentifikavimo mechanizmą. Sistema turi sudaryti galimybę naujo naudotojo prieigą laikinai apriboti nustatytam laikotarpiui pagal galiojančius ILIAS nustatymus arba kitą su Užsakovu suderintą logiką.
2.3.2. Administratoriaus informavimas apie naują OIDC naudotoją
Kai naudotojo paskyra sukuriama per OIDC autentifikavimą, sistema turi automatiškai išsiųsti el. pašto pranešimą administratoriui apie naujai sukurtą paskyrą. Pranešimo turinys ir gavėjai turi būti tokie patys arba lygiaverčiai tiems, kurie taikomi, kai naujas naudotojas sukuriamas per vidinį ILIAS prisijungimo mechanizmą. Administratorių gavėjai turi būti imami iš sistemoje apibrėžtų nustatymų.
2.3.3. 2FA netaikymas iš tam tikrų IP (pvz. mokymų klasės)
Sistema turi sudaryti galimybę netaikyti papildomo antrojo faktoriaus autentifikavimo (2FA) naudotojams, kurie jungiasi iš Užsakovo apibrėžtų mokymų klasės tinklų, IP adresų arba IP adresų ruožų. Šis funkcionalumas turi būti konfigūruojamas, dokumentuojamas ir valdomas taip, kad 2FA išimtis būtų taikoma tik aiškiai apibrėžtiems šaltiniams, nepažeidžiant bendro sistemos saugumo
modelio.

2.4. Jeigu sistemoje taikomos išorinės ir vidinės prieigos taisyklės, VPN prisijungimai, skirtingi administravimo kanalai ar skirtingos autentifikavimo sąlygos pagal prieigos vietą, šie funkcionalumai turi būti realizuojami taip, kad būtų galima valdyti prieigos scenarijus pagal Užsakovo taisykles, nepažeidžiant bendro sistemos saugumo modelio.

3. [bookmark: 3._Reikalavimai_mokymo_turinio_posisteme]Reikalavimai mokymo turinio posistemei
3.1. Mokymo turinio posistemė turi užtikrinti mokymosi turinio medžiagos talpinimą, pateikimą naudotojams ir mokymosi turinio naudojimo valdymą. Sistema turi palaikyti skaitmeninių mokymo priemonių atvaizdavimą, jų pasiekiamumą pagal naudotojo teises bei galimybę naudoti ILIAS platformai būdingus mokymo turinio elementus, įskaitant SCORM 2004 formato turinį.
3.2. Sistema turi fiksuoti naudotojo įrašus ir kitus su mokymosi procesu susijusius veiksmus tiek, kiek tai reikalinga mokymosi eigai, administravimui ir rezultatų stebėsenai užtikrinti.
3.3. Kursų baigimo logika ir sertifikatų generavimas
Mokymo turinio posistemė turi sudaryti galimybę apibrėžti kursų, testų ar kitų mokymosi veiklų užbaigimo sąlygas, pagal kurias būtų nustatoma, ar naudotojas tinkamai įvykdė nustatytus mokymosi reikalavimus. Užbaigimo sąlygos turi būti konfigūruojamos pagal Užsakovo poreikius, atsižvelgiant į mokymosi objekto tipą, privalomas veiklas, pasiektus rezultatus, testo išlaikymo kriterijus, peržiūrėto turinio apimtį ar kitus nustatytus baigimo kriterijus.
3.3.1. Sistema turi užtikrinti kursų ar kitų mokymosi veiklų baigimo sertifikatų generavimą ir išdavimą naudotojams, kai jie įvykdo nustatytas baigimo sąlygas.
3.3.2. Sertifikatų generavimo funkcionalumas turi sudaryti galimybę:

· automatiškai arba rankiniu būdu sugeneruoti sertifikatą;
· išduoti sertifikatą tik naudotojui įvykdžius nustatytus baigimo kriterijus;
· sertifikate pateikti bent pagrindinius duomenis apie naudotoją, kursą ar mokymosi veiklą, baigimo datą ir kitus Užsakovo nustatytus duomenis;
· užtikrinti, kad sugeneruotas sertifikatas būtų pasiekiamas naudotojui ir administratoriui
pagal suteiktas teises;
· prireikus pakartotinai sugeneruoti ar išduoti sertifikatą, jei tai leidžiama pagal Užsakovo
nustatytas taisykles.

3.3.3. Jei dėl techninių ar procesinių priežasčių sertifikatas nesugeneruojamas automatiškai, sistema turi sudaryti galimybę administratoriui inicijuoti sertifikato generavimą rankiniu būdu, nepažeidžiant duomenų vientisumo ir nustatytų baigimo taisyklių.

3.3.4.  Mokymo turinio posistemės funkcionalumai turi būti plečiami pagal Užsakovo poreikį, įskaitant naujų procesų projektavimą, programavimą, testavimą, diegimą ir dokumentavimą. Esant poreikiui, turi būti sudaryta galimybė diegti naujus įskiepius arba adaptuoti esamus įskiepius, kad jie būtų suderinami su naudojama ILIAS versija ir su kiekvienu sistemos versijos atnaujinimu.

4. [bookmark: 4._Reikalavimai_bendravimo_ir_bendradarb]Reikalavimai bendravimo ir bendradarbiavimo posistemei

Bendravimo ir bendradarbiavimo posistemė turi užtikrinti naudotojų grupių formavimą virtualioje erdvėje, bendrų darbo aplinkų kūrimą ir grupinio bendradarbiavimo funkcionalumus. Sistema turi suteikti galimybę administruoti naudotojų grupes ir jų bendradarbiavimo aplinkas pagal Užsakovo veiklos poreikius.
Sistemoje turi būti palaikomi diskusijų forumai, mokymosi klausimų aptarimo priemonės ir vidinio susirašinėjimo funkcionalumas tarp naudotojų. Šie funkcionalumai turi būti prieinami pagal naudotojų roles ir nustatytas teises, o jų plėtra turi būti galima pagal atskiras Užsakovo užduotis.
Jeigu Užsakovui reikalingi papildomi bendradarbiavimo scenarijai, pranešimų logika, grupinių darbo erdvių pritaikymas, komunikacijos procesų automatizavimas ar kiti susiję funkcionalumai, jie turi būti projektuojami, programuojami ir diegiami kaip užsakomosios funkcinių galimybių plėtimo paslaugos.

5. [bookmark: 5._Reikalavimai_pagalbos_sistemos_diegim]Reikalavimai pagalbos sistemos diegimui ir funkcionalumui
5.1. Bendroji nuostata
Turi būti įdiegta ir su NMIS ILIAS eksploatavimu suderinta pagalbos sistema, skirta registruoti, valdyti, sekti, eskaluoti ir uždaryti su NMIS ILIAS susijusias užklausas, incidentus, problemas, konsultacinius kreipinius ir kitus aptarnavimo atvejus. Sistema turi veikti kaip centralizuota daugianarė web pagrindu veikianti darbo aplinka, skirta tiek naudotojų kreipinių priėmimui, tiek atsakingų specialistų darbui.
5.2. Kreipinių registravimo kanalai
Pagalbos sistema turi sudaryti galimybę registruoti užklausas ne mažiau kaip šiais būdais:

· per web naudotojo portalą;
· automatizuotai iš el. pašto pranešimų;
· rankiniu būdu, kai užklausą sistemoje užregistruoja atsakingas darbuotojas gavęs kreipinį
telefonu ar kitu kanalu.

Pagalbos sistema turi užtikrinti, kad visi tokiais kanalais gauti kreipiniai būtų valdomi vieningoje bilietų valdymo aplinkoje.
5.3. Naudotojo portalas
Turi būti įdiegtas naudotojo portalas, kuriame naudotojas galėtų:

· tikrinti užklausos būseną;
· pateikti naują užklausą;
· peržiūrėti savo užklausų istoriją;
· teikti papildomą informaciją apie jau pateiktą užklausą;
· naudotis savitarnos informacija ir žinių baze, jei tokia įdiegta.

5.4. Užklausų kategorijos ir temos
Pagalbos sistema turi sudaryti galimybę konfigūruoti užklausų temas, potemes ir kitas klasifikavimo kategorijas, naudojamas teisingam užklausų nukreipimui, prioritetų parinkimui, SLA taikymui ir statistinei analizei. Turi būti galima naudoti hierarchinę temų struktūrą.
5.5. Konfigūruojamos formos ir papildomi laukai
Sistema turi sudaryti galimybę kurti ir valdyti skirtingas kreipinių formas bei papildomus laukus, priklausomai nuo užklausos tipo. Formos turi leisti rinkti tiek bendrą, tiek specifinę informaciją, reikalingą incidentų, problemų, pakeitimų ar konsultacinių užklausų registravimui ir apdorojimui. Turi būti galima naudoti pasirinkimų sąrašus ir kitus struktūrizuotus laukus, o surinkti duomenys turi būti panaudojami maršrutizavimo, šablonų ir automatizavimo logikoje.
5.6. Bilietų gyvavimo ciklas
Kiekvienai užklausai turi būti automatiškai suteikiamas unikalus identifikatorius. Sistema turi leisti valdyti visą užklausos gyvavimo ciklą, įskaitant bent šias būsenas ar lygiavertes būsenas:
· nauja;
· priskirta;
· nagrinėjama;
· laukia informacijos;
· išspręsta;
· uždaryta;
· pavėluota.

Taip pat turi būti galimybė nustatyti prioritetą, terminą, atsakingą padalinį, atsakingą specialistą ar komandą.
5.7. Automatinis maršrutizavimas ir taisyklės
Pagalbos sistema turi turėti taisyklėmis grįstą automatinio maršrutizavimo mechanizmą, leidžiantį:

· automatiškai priskirti užklausą padaliniui, komandai ar specialistui;
· nustatyti prioritetą;
· taikyti paslaugų lygio planą;
· keisti būseną;
· atmesti nepageidaujamas užklausas;
· siųsti automatinius atsakymus pagal nustatytas sąlygas.
Taisyklės turi galėti remtis formų laukais, naudotojo duomenimis, užklausos tema, siuntėjo
informacija ar kitais metaduomenimis.

5.8. Priskyrimas padaliniams, komandoms ir specialistams
Sistema turi sudaryti galimybę organizuoti aptarnavimą pagal padalinius, komandas ir individualius specialistus. Turi būti galima rankiniu arba automatiniu būdu priskirti užklausas atsakingiems vykdytojams, perduoti užklausą kitam padaliniui ar komandai ir išlaikyti visą užklausos apdorojimo istoriją.
5.9. SLA ir darbo laiko kalendoriai
Turi būti galimybė apibrėžti skirtingus paslaugų lygius ir reakcijos bei sprendimo terminus pagal užklausos tipą, prioritetą, temą ar padalinį. Sistema turi palaikyti darbo laiko grafikus ir kalendorius, kad pavėlavimo logika būtų vertinama pagal nustatytas darbo valandas. Taip pat turi būti galima identifikuoti pavėluotas užklausas.

5.10. Pranešimai ir automatiniai atsakymai
Sistema turi generuoti automatinius pranešimus ir įspėjimus apie svarbius užklausos gyvavimo ciklo įvykius, įskaitant bent:
· naujos užklausos sukūrimą;
· užklausos priskyrimą;
· perdavimą kitam padaliniui ar specialistui;
· naują žinutę ar vidinę veiklą;
· pavėluotą užklausą;
· būsenos pasikeitimą.
Turi būti galima konfigūruoti automatinius atsakymus naudotojui ir įspėjimus atsakingiems
specialistams ar vadovams.

5.11. Vidinė komunikacija ir aptarnavimo istorija
Sistema turi leisti saugoti visą su užklausa susijusią komunikacijos istoriją vienoje vietoje, įskaitant naudotojo pranešimus, specialistų atsakymus, vidines pastabas, priskyrimo veiksmus, būsenos pokyčius ir kitą vidaus veiklą. Turi būti užtikrinta pilna užklausos apdorojimo istorija ir jos peržiūros galimybė pagal suteiktas teises.
5.12. Šablonai ir paruošti atsakymai
Sistema turi sudaryti galimybę naudoti atsakymų šablonus, el. pašto šablonus ir paruoštus atsakymus dažniausiai pasikartojantiems atvejams. Šablonai turi būti pritaikomi pagal užklausos tipą, padalinį ar kitus kriterijus.
5.13. Žinių bazė ir savitarna
Sistema turi sudaryti galimybę sukurti ir valdyti žinių bazę, skirtą savitarnai ir dažniausiai užduodamų klausimų skelbimui. Turi būti galima kurti viešus ir vidinius straipsnius, grupuoti juos kategorijomis ir, jei reikia, naudoti kelių lygių kategorijų struktūrą. Turi būti galima nustatyti, ar žinių bazė prieinama viešai, ar tik prisijungusiems naudotojams.
5.14. Ataskaitos, suvestinės ir eksportas
Pagalbos sistema turi turėti valdymo suvestines ir ataskaitų funkcijas, leidžiančias stebėti bent šiuos
rodiklius:

· užklausų pasiskirstymą pagal padalinius, temas, specialistus ir laikotarpius;
· naujų, aktyvių, uždarytų ir pavėluotų užklausų skaičių;
· reakcijos ir sprendimo terminų laikymąsi;
· užklausų apimtį pagal kanalus;
· darbo krūvio pasiskirstymą.

Turi būti sudaryta galimybė filtruoti suvestines pagal laiką, padalinius, temas ar specialistus ir eksportuoti duomenis į CSV ar lygiavertį formatą.
5.15. Teisių valdymas
Sistema turi palaikyti rolėmis ir prieigos teisėmis grindžiamą valdymo modelį, leidžiantį atskirti naudotojų, specialistų, komandų vadovų, administratorių ir kitų vaidmenų galimybes. Teisės turi būti valdomos taip, kad skirtingi naudotojai matytų ir galėtų atlikti tik jiems leidžiamus veiksmus.
5.16. Integravimo galimybės
Jeigu Užsakovui reikia, sistema turi sudaryti galimybę integruoti kreipinių registravimą ar duomenų perdavimą naudojant API ar kitus standartinius integracijos mechanizmus.

[bookmark: Funkcinių_reikalavimų_palaikymo_aprašyma]Funkcinių reikalavimų palaikymo aprašymas

1. Reikalavimai sistemos versijų ir įskiepių funkcionalumų palaikymui
Sistema turi būti palaikoma taip, kad esami funkcionalumai išliktų veikiantys atliekant ILIAS versijų atnaujinimus, bazinės versijos pakeitimus ir įskiepių priežiūrą. Tiekėjas turi užtikrinti, kad įdiegti įskiepiai veiktų su kiekvienu ILIAS sistemos versijos atnaujinimu, o naujų įskiepių diegimas būtų atliekamas kontroliuojamai ir suderinamai su esama architektūra.
Turi būti numatyta galimybė atlikti pilną NMIS ILIAS pagrindinės versijos atnaujinimą, kai to reikia dėl saugumo, technologinio suderinamumo ar funkcinių poreikių. Atliekant tokius atnaujinimus, turi būti išlaikytas esamų funkcinių galimybių tęstinumas arba pateiktas suderintas jų pakeitimo planas.

2. [bookmark: 2._Reikalavimai_naujų_funkcionalumų_kūri]Reikalavimai naujų funkcionalumų kūrimui ir diegimui

Tiekėjas turi užtikrinti galimybę pagal Užsakovo poreikį vykdyti naujų procesų ir funkcionalumų projektavimą, programavimą, testavimą, diegimą ir dokumentavimą. Tokie darbai turi būti vykdomi kaip užsakomosios funkcinių galimybių plėtimo paslaugos, remiantis konkrečia Užsakovo užduotimi, suderinta darbų apimtimi ir įvertintu darbo laiku.
Kiekvienam naujam funkcionalumui turi būti pateiktas jo įgyvendinimo įvertinimas, apimantis bent jau funkcinių reikalavimų aprašymą, planuojamą darbo laiką, diegimo sąlygas ir testavimo apimtį. Užsakovui sutikus su pasiūlytu sprendimu, funkcionalumas turi būti sukuriamas, pateikiamas testavimui ir po suderinimo diegiamas į gamybinę aplinką. 
Jeigu testavimo metu nustatomos klaidos ar neatitikimai užsakytam funkcionalumui, Tiekėjas turi atlikti reikiamus pakeitimus ir ištaisyti klaidas per nustatytą terminą.

3. [bookmark: 3._Reikalavimai_funkcionalumų_testavimui]Reikalavimai funkcionalumų testavimui ir perdavimui

Visi nauji arba pakeisti sistemos funkcionalumai prieš jų diegimą į gamybinę aplinką turi būti pateikti Užsakovo atsakingiems asmenims testavimui. Testavimo metu turi būti tikrinama, ar funkcionalumas atitinka užduotyje, susitarimuose ir kituose susijusiuose dokumentuose nustatytus reikalavimus.
Funkcionalumas gali būti laikomas tinkamu perdavimui tik tuo atveju, jeigu pašalinti testavimo metu nustatyti neatitikimai, parengta reikiama dokumentacija ir, kai taikoma, apmokyti Užsakovo atsakingi specialistai dirbti su įdiegtu funkcionalumu.

4. [bookmark: 4._Reikalavimai_dokumentavimui_ir_naudot]Reikalavimai dokumentavimui ir naudotojų apmokymui

Kartu su naujais arba pakeistais funkcionalumais turi būti rengiama ir atnaujinama techninė bei eksploatacinė dokumentacija. Tiekėjas turi atnaujinti NMIS ILIAS administratorių darbines eksploatacijos instrukcijas ir naudotojo vadovus, kai funkcionalumo pokyčiai daro įtaką sistemos administravimui ar naudojimui. Esamame juodraštyje numatyta, kad administratorių darbinės eksploatacijos instrukcijos turi būti atnaujintos anglų kalba.
Kai diegiamas naujas funkcionalumas arba reikšmingai pakeičiami esami procesai, Tiekėjas turi apmokyti Užsakovo atsakingus specialistus dirbti su įdiegtais funkcionalumais.

5. [bookmark: 5._Reikalavimai_funkcionalumų_saugumo_as]Reikalavimai funkcionalumų saugumo aspektams

Po diegimo darbų funkcionalumai turi būti tinkami saugumo vertinimui ir pažeidžiamumų skenavimui. Jeigu Užsakovas nustato pažeidžiamumus ir perduoda Tiekėjui jų šalinimo rekomendacijas, Tiekėjas turi pašalinti nustatytus pažeidžiamumus per sutartyje nustatytą terminą. Tai taikoma ir tais atvejais, kai pažeidžiamumai susiję su naujai sukurtu ar pakeistu funkcionalumu.
Jei NMIS ILIAS yra pasiekiama iš išorės ir saugoma papildomomis apsaugos priemonėmis, tokiomis kaip Cloudflare, WAF taisyklės, vidinės prieigos apribojimai ar VPN, nauji funkcionalumai turi būti kuriami taip, kad jų veikimas būtų suderintas su šiomis prieigos ir apsaugos taisyklėmis. Ši dalis yra logiškas papildomas funkcinis reikalavimas pagal tavo anksčiau pateiktą kontekstą.

6. [bookmark: 6._Bendra_nuostata_dėl_funkcinių_reikala]Bendra nuostata dėl funkcinių reikalavimų detalinimo

Šiame skyriuje nurodyti funkciniai reikalavimai apibrėžia bendrąsias NMIS ILIAS funkcionalumų sritis ir privalomą jų palaikymo bei plėtros apimtį. Detalūs kiekvienos konkrečios užsakomosios funkcijos reikalavimai turi būti tikslinami atskirose Užsakovo užduotyse, darbų derinimo dokumentuose, techninėse užduotyse ar susitarimuose, tačiau tokie detalizavimai negali prieštarauti šiai techninei specifikacijai. Šis principas atitinka esamą paslaugų užsakymo ir derinimo modelį, pagal kurį kiekvienai užduočiai pateikiamas darbų apimties ir laiko įvertinimas.

[bookmark: Nefunkciniai_reikalavimai]Nefunkciniai reikalavimai
1. [bookmark: 1._Bendrosios_nuostatos]Bendrosios nuostatos

Nefunkciniai reikalavimai apibrėžia NMIS ILIAS kokybinius, technologinius, saugumo, našumo, eksploatavimo, architektūrinius ir organizacinius reikalavimus, kurių turi būti laikomasi teikiant sistemos priežiūros, vystymo, diegimo, atnaujinimo, testavimo, dokumentavimo ir konsultavimo paslaugas.
Visi NMIS ILIAS priežiūros ir funkcinių galimybių plėtros darbai turi būti vykdomi taip, kad būtų užtikrintas sistemos stabilumas, saugumas, patikimumas, veikimo tęstinumas ir suderinamumas su esama technologine aplinka. Reikalavimai programinės įrangos greitaveikai, naudotojo sąsajos paprastumui ir kiti nefunkciniai reikalavimai turi būti įvertinti ir raštu suderinti su Užsakovu prieš pradedant vykdyti kiekvieną konkrečią priežiūros ar plėtros užduotį.

2. [bookmark: 2._Reikalavimai_architektūrai_ir_technol]Reikalavimai architektūrai ir technologinei aplinkai

NMIS ILIAS turi būti prižiūrima ir vystoma naudojant esamą technologinę aplinką arba lygiaverčius sprendimus, kurie užtikrintų sistemos priežiūros tęstinumą, funkcionalumo plėtrą ir saugumo reikalavimų išlaikymą. Šiuo metu sistema vystoma naudojant Ubuntu 24.04, MariaDB 11.4-noble ir Docker konteinerizaciją; papildomai naudojami Traefik, GoAccess, Glances, Portainer, Mailersend, PhpAdmin ir kiti susiję komponentai. Paslaugų teikėjas negali keisti naudojamų technologijų, išskyrus atvejus, kai tam suteikiamas Užsakovo leidimas.
NMIS ILIAS turi būti palaikoma atskirose vystymo (DEV), testavimo (TEST) ir gamybinėje (PROD) aplinkose. Visi reikšmingi pakeitimai, atnaujinimai ar nauji funkcionalumai turi būti diegiami ir tikrinami ne mažiau kaip testavimo ir gamybinėje aplinkose.
Atsižvelgiant į tai, kad sistema jau yra konteinerizuota, architektūra turi būti vystoma taip, kad būtų sudarytos prielaidos tolimesniam klasterizavimui, didesniam atsparumui gedimams, apkrovų paskirstymui ir aukštesniam paslaugos prieinamumui. Jeigu toks architektūrinis perėjimas bus vykdomas, jis turi būti planuojamas ir derinamas su Užsakovu, nepažeidžiant esamos sistemos veikimo tęstinumo.

3. [bookmark: 3._Reikalavimai_prieinamumui_ir_veikimo_]Reikalavimai prieinamumui ir veikimo tęstinumui

Paslaugų teikėjas turi užtikrinti nepertraukiamą NMIS ILIAS veikimą, savalaikį reagavimą į sutrikimus ir tinkamą sistemos eksploatavimą per visą sutarties vykdymo laikotarpį. Nuolatinė programinės įrangos, tarnybinių stočių operacinės sistemos ir jos komponentų priežiūra turi būti vykdoma nuotoliniu būdu arba, esant poreikiui, Užsakovo patalpose.
Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti, kad atlikti NMIS ILIAS pakeitimai nepakeistų anksčiau buvusių duomenų, saugomų darbinėje aplinkoje. Jeigu dėl atliktų darbų būtų sugadinti duomenys, jie turi būti atkurti per sutartyje nustatytus terminus. Naujo funkcionalumo realizacija neturi apriboti anksčiau įdiegtų funkcionalumų galimybių.
Atsižvelgiant į sistemos svarbą, architektūriniai ir eksploataciniai sprendimai turi būti orientuoti į paslaugos tęstinumą, valdomą diegimą, galimybę saugiai atnaujinti komponentus ir mažinti vieno komponento gedimo įtaką visai sistemai.
 
4. [bookmark: 4._Reikalavimai_greitaveikai,_našumui_ir]Reikalavimai greitaveikai, našumui ir optimizavimui

NMIS ILIAS turi būti prižiūrima ir vystoma taip, kad būtų užtikrinta pakankama sistemos greitaveika, stabilus atsako laikas, efektyvus resursų naudojimas ir sklandus naudotojų darbas sistemoje. Konkretūs našumo reikalavimai turi būti įvertinami ir suderinami su Užsakovu prieš pradedant kiekvieną konkrečią užduotį.
Paslaugų teikėjas ne rečiau kaip kartą per mėnesį turi vykdyti saugumo, žurnalinių įrašų, resursų naudojimo ir sistemų greitaveikos analizę bei optimizavimą, taip pat teikti konsultacijas optimizavimo klausimais.
Architektūra turi būti vystoma taip, kad ateityje būtų galima didinti pajėgumus ir pritaikyti sistemą prie augančios apkrovos, didesnio naudotojų skaičiaus, didesnio kursų ir turinio kiekio bei papildomų integracijų.

5. [bookmark: 5._Reikalavimai_saugumui]Reikalavimai saugumui

Pirkimo objektas neturi kelti grėsmės nacionaliniam saugumui. Visi sprendiniai, diegimai, atnaujinimai ir kiti techniniai pakeitimai turi būti įgyvendinami laikantis galiojančių saugumo reikalavimų ir gerosios praktikos.
Paslaugų teikėjas ne rečiau kaip kartą per mėnesį turi įvertinti informaciją apie NMIS ILIAS sistemos, jos posistemių ir kitų sudedamųjų dalių gamintojų rekomenduojamus atnaujinimus bei su jais susijusius saugumo pažeidžiamumus. Įvertinus poreikį, turi būti ištestuojami ir įdiegiami operacinės sistemos, duomenų bazės ir kitos naudojamos programinės įrangos gamintojų rekomenduojami atnaujinimai per sutartyje nustatytus terminus.
Po diegimo darbų turi būti sudarytos sąlygos atlikti saugumo patikras ir pažeidžiamumų skenavimą. Nustačius reikšmingus ar didelę riziką keliančius pažeidžiamumus, Paslaugų teikėjas turi juos pašalinti per sutartyje nustatytus terminus. Šis principas dera su pavyzdinio dokumento logika, kur saugumo rizikų identifikavimas, saugi konfigūracija, nereikalingų prieigų mažinimas ir sąlygų sudarymas saugumo testavimui yra laikomi privalomaisiais nefunkciniais reikalavimais.
Turi būti draudžiama bet kokia neautorizuota, nedokumentuota nuotolinė ar lokali prieiga prie sistemos, taip pat bet koks nedokumentuotas funkcionalumas, galintis pažeisti sistemos saugumą. Ši nuostata siūloma pagal pavyzdinio dokumento saugumo logiką.
6. [bookmark: 6._Reikalavimai_išorinei_prieigai,_inter]Reikalavimai išorinei prieigai, internetinei apsaugai ir tinklo saugai

Kadangi NMIS ILIAS yra arba bus prieinama iš išorinių tinklų, visi sprendiniai, susiję su išorine prieiga, turi būti derinami su KVTC, ypač tais atvejais, kai tai susiję su internetinės apsaugos politika, publikavimo sprendiniais, srauto filtravimu ir apsaugos taisyklėmis.
Jeigu sistemai naudojama Cloudflare apsauga ir WAF taisyklės, Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad visi nauji funkcionalumai, prisijungimo srautai, failų įkėlimo scenarijai, API iškvietimai ir kiti viešai pasiekiami komponentai būtų suderinami su taikomomis apsaugos taisyklėmis. Turi būti įvertinama klaidingų blokavimų rizika, HTTP srautų ypatumai, leidžiamų užklausų scenarijai ir kiti aspektai, galintys turėti įtakos sistemos veikimui išorinėje aplinkoje.
Jeigu taikomos vidinės prieigos taisyklės ir VPN prisijungimai, jie turi būti laikomi privaloma eksploatavimo architektūros dalimi. Administracinė, techninė ar ribota prieiga turi būti organizuojama taip, kad ji atitiktų Užsakovo ir susijusių infrastruktūros valdytojų nustatytas taisykles. Duomenų srautai tarp skirtingų architektūros lygių, naudojami prievadai ir protokolai turi būti dokumentuoti, o nereikalingos tarpusavio prieigos galimybės turi būti minimizuojamos. Ši nuostata atitinka ir pavyzdinio dokumento tinklo architektūros bei mikroservisų saugos logiką.

7. [bookmark: 7._Reikalavimai_prieigos_valdymui_ir_aut]Reikalavimai prieigos valdymui ir autentifikavimui

Naudotojų prieigos valdymas turi būti įgyvendinamas centralizuotai, aiškiai ir valdomai, atsižvelgiant į naudotojų vaidmenis, jų teises ir sistemos paskirtį. Prieigos kontrolės logika turi būti dokumentuota ir valdoma taip, kad ją būtų galima tikrinti, keisti ir plėsti nepažeidžiant sistemos funkcinio kodo ar bendro saugumo modelio. Toks principas dera su pavyzdinio dokumento centralizuotos prieigos kontrolės logika.
Jeigu sistemoje naudojami išoriniai tapatybės valdymo sprendiniai, vienkartinis prisijungimas, OIDC ar kiti autentifikavimo mechanizmai, jie turi būti integruojami ir prižiūrimi taip, kad būtų išlaikytas saugumas, audituojamumas ir suderinamumas su vidaus bei išorės prieigos taisyklėmis.

8. [bookmark: 8._Reikalavimai_atnaujinimams_ir_suderin]Reikalavimai atnaujinimams ir suderinamumui

Turi būti užtikrinti ILIAS versijų atnaujinimai, kai senoji versija turi saugumo spragų, taip pat bazinės ILIAS versijos atnaujinimai ir įdiegtų įskiepių priežiūra, užtikrinant, kad įskiepiai veiktų su kiekvienu ILIAS sistemos versijos atnaujinimu.
Visi atnaujinimai turi būti planuojami, ištestuojami ir diegiami taip, kad būtų išlaikytas sistemos funkcinis tęstinumas, nepažeista integracijų logika ir neatsirastų nereikalingų paslaugos sutrikimų. Turi būti iš anksto įvertinamas atnaujinimų poveikis esamai architektūrai, konteineriams, įskiepiams, išorinei apsaugai ir naudotojų darbo procesams.
9. Reikalavimai stebėsenai, žurnalams ir auditui

9.1. NMIS ILIAS turi būti eksploatuojama taip, kad būtų galima nuolat stebėti sistemos būklę, resursų naudojimą, klaidas, veikimo tendencijas ir incidentus. Turi būti naudojamos priemonės, leidžiančios analizuoti sistemų žurnalus, srautus, našumą ir bendrą techninę būklę.
9.2. Naudotojų elgsenos stebėsenos ir logų analizės tobulinimas (GoAccess)
Turi būti užtikrintas naudotojų elgsenos ir prieigos žurnalų analizės funkcionalumo tobulinimas, naudojant GoAccess ar lygiavertę priemonę, skirtą žiniatinklio ir prieigos žurnalų analizei.
9.2.1. Turi būti sudaryta galimybė identifikuoti neįprastus IP adresus, įtartinus prisijungimo ar užklausų modelius, įskaitant brute-force bandymus, neįprastą užklausų dažnį ir kitus galimus piktnaudžiavimo požymius.
9.2.2. Sistema turi suteikti galimybę analizuoti, iš kokių IP adresų ir geografinių vietovių ateina užklausos, kad būtų galima identifikuoti netikėtas vietoves, klientus ar srauto šaltinius.
9.2.3. Turi būti užtikrinta web valdymo sąsaja per HTTPS, apsaugota naudotojo vardu ir slaptažodžiu, kad pagrindinei žurnalų analizei nebūtų būtina SSH prieiga.
9.2.4. Sistema turi sudaryti galimybę analizuoti HTTP klaidas, įskaitant 4xx ir 5xx būsenos kodus, taip pat identifikuoti lėtas užklausas ir kitus našumo sutrikimų požymius.
9.2.5. Turi būti sudaryta galimybė peržiūrėti ir analizuoti bent šiuos rodiklius:

· lankytojų skaičių;
· peržiūrų skaičių;
· pralaidumą;
· populiariausius URL;
· nuorodų šaltinius;
· naudotojų agentus;
· HTTP būsenos kodus.

9.3. Infrastruktūros stebėsenos tobulinimas
Turi būti užtikrintas infrastruktūros stebėsenos funkcionalumo tobulinimas, naudojant Glances ar lygiavertę priemonę, kad būtų galima efektyviau stebėti serverių ir konteinerių būklę.
9.3.1. Stebėsenos sprendinys turi suteikti galimybę aiškiai matyti diskų naudojimą pagal atskirus prijungimo taškus ir failų sistemas.
9.3.2. Turi būti sudaryta galimybė stebėti ne tik procesų, bet ir konteinerių CPU ir atminties naudojimą, kad būtų galima vertinti realią konteinerizuotos aplinkos apkrovą.
9.3.3. Turi būti užtikrinta stebėsenos priemonės web sąsaja per HTTPS, apsaugota naudotojo vardu ir slaptažodžiu, kad pagrindinei infrastruktūros stebėsenai nebūtų būtina SSH prieiga.
9.3.4.  ILIAS klaidų prevencijos ir klaidų suvestinės funkcionalumo tobulinimas
Turi būti užtikrintas ILIAS produkcinės aplinkos klaidų stebėsenos ir prevencijos tobulinimas, sudarant galimybę automatiškai rinkti, apdoroti ir pateikti informaciją apie sistemos klaidas.
9.3.5. Turi būti automatiškai generuojama ILIAS produkcinės aplinkos klaidų suvestinė už praėjusią parą, apimanti reikšmingiausias sistemos klaidas, jų kiekį, pasikartojimą ir kitą analizei reikalingą informaciją.
9.3.6. Sugeneruota klaidų suvestinė turi būti automatiškai siunčiama ne mažiau kaip šiems gavėjams:
· ILIAS priežiūros vadovui;
· Kitiems Užsakovo nurodytiems gavėjams, jei tokie yra nustatyti.

9.3.7. Klaidų suvestinės funkcionalumas turi sudaryti prielaidas laiku identifikuoti pasikartojančias ar kritines klaidas ir naudoti šią informaciją prevenciniams veiksmams, analizės darbams ir sistemos stabilumo gerinimui.
9.4. Žurnalai ir stebėsenos duomenys turi būti tvarkomi taip, kad būtų galima identifikuoti veikimo sutrikimus, saugumo įvykius, klaidų priežastis ir atliktų pakeitimų poveikį. Prireikus turi būti sudarytos sąlygos audituoti svarbiausius sistemos pokyčius, prieigos įvykius ir incidentų valdymo eigą.

10. [bookmark: 10._Reikalavimai_pakeitimų_valdymui,_tes]Reikalavimai pakeitimų valdymui, testavimui ir diegimui

Visi sistemos pakeitimai turi būti vykdomi kontroliuojamai, dokumentuotai ir tik po derinimo su Užsakovu. Kiekvienos užduoties apimtyje turi būti įvertinti ne tik funkciniai, bet ir nefunkciniai aspektai: greitaveika, ergonomika, našumas, saugumas, suderinamumas ir galimas poveikis esamai aplinkai.
Pakeitimai turi būti testuojami prieš perkeliant juos į gamybinę aplinką. Diegimo procesas turi būti organizuotas taip, kad būtų kuo mažesnė rizika produkcinei aplinkai, o atsiradus neatitikimams būtų galima imtis korekcinių veiksmų.
11. [bookmark: 11._Reikalavimai_dokumentavimui]Reikalavimai dokumentavimui

Paslaugų teikėjas turi rengti ir nuolat atnaujinti techninę ir eksploatacinę dokumentaciją, susijusią su NMIS ILIAS priežiūra, vystymu, konfigūravimu, atnaujinimais, diegimu ir administravimu. Turi būti atnaujinamos NMIS ILIAS administratorių darbinės eksploatacijos instrukcijos (naudotojo vadovas) anglų kalba.
Taip pat turi būti dokumentuojami prieigos srautai, reikalingi prievadai, naudojami protokolai, reikšmingi architektūriniai sprendimai, saugumo konfigūracijos, taikomos išorinės apsaugos taisyklės ir administravimo procedūros. Toks detalumo lygis ypač svarbus atsižvelgiant į išorinę prieigą, VPN, WAF ir galimą klasterizavimą.

12. [bookmark: 12._Papildoma_nuostata_dėl_rezervinių_ko]Papildoma nuostata dėl rezervinių kopijų ir atstatymo

Nors esamame juodraštyje rezervinių kopijų darymo ir atstatymo reikalavimai nėra detaliai išplėtoti, konkursiniame dokumente rekomenduotina įtraukti atskirą reikalavimą, kad visi reikšmingi sistemos komponentai, konfigūracijos ir duomenys būtų reguliariai kopijuojami, o atstatymo procedūros būtų dokumentuotos ir praktiškai patikrinamos. Tokia nuostata logiškai išplaukia iš reikalavimo užtikrinti veikimo tęstinumą ir duomenų atkūrimą incidento atveju.

13. [bookmark: 13._Bendra_baigiamoji_nuostata]Bendra baigiamoji nuostata
Visi nefunkciniai reikalavimai turi būti taikomi visai NMIS ILIAS sistemai, jos posistemiams, integracijoms, konteinerinei infrastruktūrai, testavimo ir gamybinei aplinkai, taip pat visiems pakeitimams, kurie atliekami vykdant sutartį. Jeigu konkretus reikalavimas nėra detalizuotas atskiroje užduotyje, laikoma, kad Paslaugų teikėjas vis tiek privalo laikytis šioje techninėje specifikacijoje nustatytų bendrųjų nefunkcinių reikalavimų.
Šaltiniai ir naudingos nuorodos:
	Programinis  komponentas
	Paskirtis
	Oficiali nuoroda
	Pastabos

	ILIAS
	Nuotolinio mokymosi platforma (LMS), skirta mokymo turinio pateikimui, kursų administravimui, testavimui ir naudotojų veiklų valdymui.

	https://www.ilias.de/en/
	Pagrindinė NMIS ILIAS platforma

	ILIAS Documentation (DOCU)
	ILIAS diegimo, administravimo, konfigūravimo, vystymo ir atnaujinimų dokumentacija.
	https://docu.ilias.de/
	Naudojama diegimo, priežiūros ir atnaujinimų planavimui

	Ubuntu
	Serverių operacinė sistema.
	https://ubuntu.com/
	Naudojama NMIS ILIAS tarnybinėse stotyse / virtualiose mašinose

	MariaDB
	Reliacinė duomenų bazių valdymo sistema.
	https://mariadb.org/
	Naudojama NMIS ILIAS duomenims saugoti

	Docker
	Konteinerizavimo platforma programinių komponentų paleidimui ir valdymui.
	https://www.docker.com/
	Naudojama konteinerizuotai NMIS ILIAS architektūrai

	Traefik
	Atvirkštinis tarpinis serveris ir srauto maršrutizavimo komponentas.
	https://traefik.io/traefik
	Naudojamas prieigos valdymui ir HTTP/HTTPS srautų maršrutizavimui

	GoAccess
	Žurnalinių įrašų analizės ir vizualizavimo priemonė.
	https://goaccess.io/
	Naudojama web ir prieigos logų analizei

	Glances
	Sistemos resursų ir būsenos stebėsenos priemonė.
	https://nicolargo.github.io/glances/
	Naudojama serverių ir konteinerių būklės stebėsenai

	Portainer
	Konteinerių, servisų ir aplinkų valdymo priemonė.
	https://www.portainer.io/
	Gali būti naudojama Docker aplinkos administravimui

	phpMyAdmin
	Duomenų bazių administravimo priemonė per naršyklę.
	https://www.phpmyadmin.net/
	Gali būti naudojama MariaDB / MySQL administravimui

	Keycloak
	Tapatybės ir prieigos valdymo sistema, skirta autentifikavimui, SSO ir OIDC integracijai.
	https://www.keycloak.org/
	Gali būti naudojama centralizuotam prisijungimui ir naudotojų valdymui

	MailerSend
	El. pašto siuntimo paslauga.
	https://www.mailersend.com/
	Gali būti naudojama sisteminiams pranešimams ir el. laiškų siuntimui

	Cloudflare
	DNS, išorinės apsaugos, publikavimo ir tarpinio srauto valdymo platforma.
	https://www.cloudflare.com/
	Gali būti naudojama išorinei prieigai apsaugoti ir publikuoti paslaugą internete

	WAF
	Žiniatinklio aplikacijų ugniasienės funkcionalumas, skirtas HTTP/HTTPS srauto filtravimui ir apsaugos taisyklių taikymui.
	https://en.wikipedia.org/wiki/Web_application_firewall
	KVTC valdoma sistema














1 PAV. ILIAS – Docker komponenčių diagrama:
[image: A screenshot of a diagram  AI-generated content may be incorrect.]




2 PAV. ILIAS – Aplikacijos komponenčių diagrama:
[image: A screenshot of a computer  AI-generated content may be incorrect.]








3. PAV. ILIAS – Cluster‘ių rekomenduojama architektūra:
[image: ]
[image: ]

PIRKĖJAS				TEIKĖJAS
______________________________		___________________________
Mokymo ir doktrinų valdybos vadas                                         
brg, gen. Žilvinas Gaubys		

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius profesinio pajėgumo ir techninius reikalavimus:


Profesinio pajėgumo reikalavimai

            1 lentelė
	Eil. Nr.
	Reikalaujama charakteristika
	Pasiūlymas

	1. 
	Tiekėjas privalo užtikrinti specialistų skyrimą, kurių kvalifikacija patvirtinta išvardintais galiojančiais sertifikatais bei profesine patirtimi.
	Tiekėjas pateikia aukščiausio lygio specialistų sąrašą (pasirašytą įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens, bei patvirtintą antspaudu, jei taikoma, arba skaitmeninę dokumento kopiją), su įsipareigojimu, kad pirkime dalyvaus specialistai, atitinkantys keliamus kvalifikacijos reikalavimus.

	2. 
	Projektų valdymo specialistas (ne mažiau 1 specialisto):
· Privalo turėti ne mažiau 1 metų profesinę patirtį;
· Privalo turėti sisteminio inžinieriaus sertifikaciją.
	Tiekėjas pateikia specialisto gyvenimo aprašymą (CV), pagal Europass formą (http://www.europass.lt/) ir reikalaujamo sertifikato skaitmeninę kopiją (pasirašytą įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens, bei patvirtintą antspaudu, jei taikoma). Informacija apie reikalaujamą patirtį turi būti nurodyta specialisto gyvenimo aprašyme. PMP arba CompTIA Project+ sertifikatas arba lygiavertis.




Techniniai reikalavimai

            2 lentelė
	Eil. Nr.
	Reikalaujama charakteristika
	Pasiūlymas

	1.
	Tiekėjas privalo turėti galiojantį ISO/IEC 27001 informacijos saugumo valdymo sistemos sertifikatą, išduotą akredituotos sertifikavimo įstaigos, patvirtinantį, kad tiekėjo veikla atitinka informacijos saugumo valdymo standartų reikalavimus.
	Tiekėjas pateikia galiojančio ISO/IEC 27001 sertifikato kopiją (pasirašytą įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens bei patvirtintą antspaudu, jei taikoma, arba skaitmeninę dokumento kopiją), kartu nurodant sertifikatą išdavusią instituciją, galiojimo laikotarpį ir sertifikavimo sritį.

	2.
	Tiekėjas privalo turėti ne mažesnę kaip 1 metų patirtį administruojant ir prižiūrint IT infrastruktūrą, aptarnaujančią ne mažiau kaip 10 000 galutinių naudotojų (vartotojų), užtikrinant jos veikimą, saugumą ir tęstinumą.
	Tiekėjas pateikia įvykdytų ar vykdomų sutarčių sąrašą, kuriame nurodoma paslaugų apimtis, aptarnautų vartotojų skaičius, paslaugų teikimo laikotarpis bei užsakovai, kartu su užsakovų kontaktiniais duomenimis arba rekomendacijomis (atsiliepimais), patvirtinančiais tinkamą paslaugų suteikimą. Jei taikoma, pateikiamos sutarčių ar jų išrašų kopijos.



	





(Užduoties formos pavyzdys)

UŽDUOTIES FORMA

	Informacinės sistemos ir jos dalies pavadinimas
	

	Užduoties Nr.
	

	Užduoties data
	

	Užduoties arba jos dalių pavadinimai*
	

	Darbo pobūdis
	

	Priedai (susiję teisės aktai ar kiti dokumentai)
	



* Rekomenduojama į vieną užduotį įtraukti vieną užduotį arba kelias jos dalis, kurios yra tarpusavyje susijusios.


UŽSAKOVAS (UŽSAKOVO atstovas)



Vardas, Pavardė, pareigos, parašas

































(Atsakymo formos pavyzdys)

ATSAKYMO FORMA

	Informacinės sistemos ir jos dalies pavadinimas
	

	Atsakymo Nr.
	

	Atsakymo data
	

	Užduoties Nr.
	

	Užduoties data
	

	Užduoties arba jos dalių pavadinimai
	

	Su užduoties vykdymu susijusios sistemos dalys (posistemiai, moduliai, funkcijos)
	

	Duomenų bazė
	

	Aplikacija
	

	Dokumentacija
	

	Techniniai resursai
	

	Licencijos
	

	Galimas poveikis kitiems IS komponentams (jų dalims)
	

	Su užduoties vykdymu susijusi programinė ir (ar) techninė įranga (gedimas, esamos įrangos parametrų vystymas, naujos įrangos įsigijimas)
	

	Darbo laiko sąnaudos (val.)
	

	Siūloma užduoties atlikimo ir pateikimo vertinti data
	

	Numatoma rengti dokumentacija
	



TEIKĖJAS (TEIKĖJO atstovas)

Vardas, Pavardė, pareigos, parašas

















(Susitarimo formos pavyzdys)

SUSITARIMO FORMA

	Informacinės sistemos ir jos dalies pavadinimas
	

	Susitarimo Nr.
	

	Susitarimo data
	

	Atsakymo Nr.
	

	Atsakymo data
	

	Užduoties Nr.
	

	Užduoties data
	

	Užduoties arba jos dalių pavadinimai
	

	Su užduoties vykdymu susijusi programinė ir (ar) techninė įranga (gedimas, esamos įrangos parametrų vystymas, naujos įrangos įsigijimas)
	

	Darbo laiko sąnaudos (val.)
	

	Suderinta užduoties atlikimo ir pateikimo vertinti data
	

	Suderintas rengiamos dokumentacijos sąrašas
	

	Kita
	



Susitarimas pasirašomas dviem egzemplioriais, po vieną egzempliorių kiekvienai šaliai.


UŽSAKOVAS (UŽSAKOVO atstovas)	TEIKĖJAS (TEIKĖJO atstovas)
	
	

	
	


		

	Vardas, Pavardė, pareigos, parašas
	Vardas, Pavardė, pareigos, parašas
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